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XXVI. STUDIJSKI DNEVI »DRAGA 91«
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PARK FINZGARJEVEGA DOMA, OPCINE, NARODNA ULICA 89

Petek, 30. avgusta 1991
Ob 17.00: predstavitev predavateljev na letosnji Dragi
Ob 17.30: Justin Stanovnik: LECTIO DIFFICILIOR

lzraz, vzet iz filoloSke znanosti, namiguje na naéelo, naj
teznja po resnici gre preko videzov: o tem bo govoril inte-
lektualec, angaziran s sodobno slovensko problematiko.

Sobota, 31. avgusta 1991

Ob 16.00: Viado Gotovac:
HRVATSKA MED MEDITERANOM IN SREDNJO EVROPO

Prominenten hrvaski kulturnik, ki je iz titovskih zaporov
prisel na ¢elo »Hrvaske matice«, bo spregovoril tehtno ev-
ropsko besedo izpod hrvasko-slovenskega obnebja.

Ob 18.00: Peter Tancig: PERSPEKTIVE SLOVENSKE ZNANOSTI

Slovenski znanstvenik, élan demokratiéne slovenske vla-
de, bo razgrnil svoje poglede na panoramo slovenskega
znanstvenega prizadevanja.

Nedelja, 1. septembra 1991
Ob 10.30: Marko Rupnik: VIZIJA 1Z KAOSA

Iz kaosa proti smislu, iz toge tradicionalnosti v novo sve-
20 duhovnost, iz ¢rkarstva v tokove duha...

Ob 16.00: Okrogla miza na temo:
SLOVENIJA — REALNOST IN VIZIJA

Sirsi krog predstavnikov slovenskega politicnega zivlje-
nja bo pretresel sedanji osamosvojitveni trenutek.

Po vseh predavanijih diskusija in druzabnost.

Nedeljska sluZzba boZja bo ob 9. uri v parku na prostem.

[zsel je zbornik:

JUBILEJNA DRAGA 1990

SLIKA NA PLATNICI: Solidarnost Sloveniji med manifestacijo na Trgu Unita v Trstu
(foto M. Magajna).

UREDNISKI ODBOR: Lilijana Filip&i, lvo Jevnikar, Marij Maver (odgovorni urednik), Sasa
Martelanc, Sergij Pahor, Ester Sferco, Tomaz Siméi¢, Marko Tavcar, Zora Tavéar, Edvard
Zerjal in Ivan Zerjal.

SVET REVIJE: Lojzka Bratuz, Silvija Callin, Marija Ceséut, Danilo Cotar, Albert Miklave,
Franc Mlja¢, Peter Mocnik, Aleksander Muzina, Milan Nemac, Marijan Pertot, lvan Peter-
lin, Alojz Rebula, Peter Rustja, Breda Susié, Lojze Skerl in &lani uredniskega odbora.
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Odlocen slovenski odgovor

Nemogode je strniti vse obcutke in misli, ki smo jih bili delezni v tem mesecu od proglasitve slovenske
samostojnosti, ko je prvemu zadoS¢enju in veselju in — zakaj ne — tudi ponosu za uresnicenje ve¢ kot
stoletnega ter do pred kratkim skoro Se neizrekljivega nacionalnega sna, sledil dramati¢ni zaplet. Suro-
vo nasilje tankov je odpihnilo Se tisto malo evforije, ki nam jo je pricarala slovesnost pred slovenskim
parlamentom ob razvitju nove slovenske zastave in do katere smo imeli tudi sveto pravico, kakor vsi
narodi, ki so svojo samostojnost dosegli pred nami. Toda na dan so priSle sile, ki so nam to veselje
skalile in to so hotele storiti s hitro in kar se da brutalno akcijo, katere namen je segal mnogo dlje od
samega zastraSevanja in je hotel odstraniti tudi s tezavo pridobljeno demokracijo. Toda karta presene-
cenja, ki so jo s to potezo zaigrale temne sile jugoslovanstva za vsako ceno, se je kaj hitro sprevrgla
v zanje bridko spoznanje, da Slovenci le niso nepripravljeni docakali dan svoje drzavnosti.

Ko so kolone oklopnikov orale slovenske ceste, so se mnogi zbali, da je vsega konec. Skepso in malo-
dusje pa je kmalu odpravila odloéna akcija mlade slovenske vojske, ki je s pametno in pravilno taktiko
presenetila ne samo svetovno javnost, temve¢ — kar je bilo posebno vazno — tudi politi¢ne in general-
ske glave v Beogradu: vojska, ki je desetletja odzirala 50 in veé odstotkov jugoslovanske bilance, se
je morala umakniti pred slovenskimi teritorialci. Odvec je tu ponasSati se z vojaSkimi uspehi in se vdajati
demagogiji Davida in Goljata, toda zadnji mesec je dokazal, kako je vojska drzavi potrebna in kako
nevarna je lahko utopija demilitarizirane Slovenije, teprav je lahko Se tako mikavna. Svojo izvirnost
bo morala Slovenija iskati na drugih podrod&jih, vsaj za nekaj ¢asa. Vojasko nepripravljena Slovenija
bi bila danes »normalizirana« in njeni gospodarji bi bili srbski generali. KasnejSi dogodki na HrvaSkem
in tezave z zveznimi oblastmi so tudi pometle z dvomi tistih, ki so menili, da smo do samostojnosti prisli
prenaglo. To so oditali tudi nekateri redki tujci, ve¢inoma politi¢ni ljudje, ki so seveda imeli svoje inte-
rese za bregom. Eden izmed komentatorjev velikega italijanskega ¢asopisa je zapisal, da samostojnost
ne pride nikoli prehitro in da nih¢e ne sme tega oditati Sloveniji, ker je z uresnic¢itvijo ljudske volje spro-
zila nered na Balkanu. Odloéen slovenski odgovor Beogradu pa je na splo3no izzval veliko simpatij sve-
tovnega javnega mnenja v korist Slovenije, ki se je namah znasla v srediS¢u sploSne pozornosti. O nas
so pisali Stevilni ¢asnikarji, pisatelji, intelektualci in zares bi bilo zanimivo zbrati vsaj najbolj zanimive
zapise. Tudi tem piscem in kronistom mora biti Slovenija hvaleZna.

Toda kar je vse najbolj presenetilo, je bila enotnost, s katero je slovenski narod nastopil v obrambo
svoje drzavnosti. Taka stopnja soglasja, ki je nismo dosegli nikoli v naSi zgodovini, bo dobro vplivala
tudi na naso prihodnost in bo gotovo pripomogla zbrisati posledice tragi¢ne razdvojenosti med drugo
svetovno vojno in po njej. To je tudi ena izmed pozitivnih posledic napada na Slovenijo.

Razne plasti slovenske skupnosti v zamejstvu, predvsem na TrzaSkem, pa slovenskih dogodkov niso mogle
razumeti, verjetno zaradi zagledanosti v mit velike in mo¢ne Jugoslavije, ki jim je od vedno bila ustrez-
na ponazoritev domovine. Sicer pa so pri tem prisli do izraza tudi uéinki temeljnega ravnanja enega
dela naSih ¢asopisov, ki so se v preteklosti v celoti odpovedali kakrSnikoli kriticni misli o Jugoslaviji.
Nekatere javne razprave so dokazale, da je treba posvetiti temu vprasanju Se precej nasSe pozornosti,
da razéistimo nekatera pojmovanja in staliS¢a. En argument se ponuja kar sam po sebi, kot je dokazal
razvoj jugoslovanske krize v poslednjih julijskih dneh s krvavimi dogodki na HrvaSkem. Iz tako zaple-
tene drzave in od takih ljudi, ki so tako v oblasti svojih Custev, agresivnih nagonov in sovrastva do dru-
gih, se splaca ¢imprej zbezati, ¢eprav bi s tem izgubili celo premozenje. Sicer pa je to premoZenje tako
in tako vsako leto romalo v obliki nepovraéljiveda davka v zvezne blagajne, iz katere je tudi vojska
jemala sredstva za svoj obstoj in za kovanje nacrtov proti Sloveniji. Tako se bomo vsaj izognili para-
doksu, da Slovenija finansira svojega lastnega unicevalca.



Pomo¢ Sloveniji

Nemogoce je popisati vrsto pobud
in dejanj Slovencev v zamejstvu in po
svetu, da bi pomagali domovini ob bru-
talnem vojaskem napadu in da bi zah-
tevali njeno mednarodno priznanje.

Slovenci v Italiji so sprozili obsez-
no nabirko za pomoc Sloveniji in izpe-
ljali vrsto pobud. Posebno aktivna je bi-
la na tem podrocju stranka Slovenska
skupnost.

Teko¢i racuni za akcijo Pomo¢ Slo-
veniji '91:

TRZASKA KREDITNA BANKA, Se-
dez Trst, Agencija Domjo, Agencija Ro-
jan - teko€i racun 01.6560/54.

HRANILNICA IN POSOJILNICA OP-
CINE - teko&i raéun 9626.

HRANILNICA IN POSOJILNICA NA-
BREZINA, Sedez Nabrezina, Filiala Ses-
lijan - tekoéi ra¢un 65283-1.

KMECKA BANKA - GORICA, Sedez
Gorica, Filiala Krmin - tekoéi raéun
61001.

HRANILNICA IN POSOJILNICA DO-
BERDOB - tekoc€i raéun 1720

HRANILNICA IN POSOJILNICA SO-
VODNJE - teko€i rac¢un 23/7.

TRZASKA KREDITNA BANKA, Filia-
la Cedad - tekoéi raéun 03.300/89.

nﬂ"‘)‘ V**;“;EEYH’I"‘ ErE
SEOVEN] 7 ?

Solidarnostna manifestacija slovenskih in italijanskih organizacij proti okupaciji Slovenije na Trgu Unita v Trstu.
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Fotokronika
samostojnosti

Zasedanje slovenskega
parlamenta med nasto-
pom predsednika vilade
Lojzeta Peterleta (levo
zgoraj); razvitje sloven-
ske zastave na mejnem
prehodu na Repentabru
(zgoraj desno); vojska
na mejnem prehodu pri
Rdeci hisi v Gorici (le-
vo); tanki na Kozini (le-
vo spodaj); odhod tan-
kov iz SeZane (desno);
med vojno za table na
Pesku (desno spodaj).
Fotografije M. Magajna
in D. KriZzman¢ic.
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Osem Slovencev za danes

Zdomstvo - emigracija

Dr. Alojzij Ambrozié, nadskof v Torontu, Kanada

Zora Tavéar je Zelela uvrstiti v svojo galerijo znamenitih Slovencev tudi ¢loveka, ki danes na
cerkveni hierarhicni lestvici zaseda najvisje mesto, saj je nadskof dvomilijonskega velemesta, ta nad-
skofovski sedeZ v Torontu pa navadno slejkoprej pripade kardinalu. Sicer pa je tudi brez tega nas
gost tako v kanadskem kot slovenskem prostoru znana osebnost: univerzitetni profesor, teolog, so-
delavec in sourednik Celovskega Zvona, nastopil je tudi kot predavatelj na Studijskih dnevih v Dragi
itd. Prav pred kratkim je okrog sebe zbral mnoZzico torontskih Slovencev: prvic¢ so se sestali, da proslave
njegovo 50-letnico, drugi¢ pa se jim je pridruzila tudi hrvatska skupnost, ko je daroval maso za do-
movino Slovenijo prav v njenih najtezjih dneh, ob grozec"i vojni napoved." generala Adzic¢a. Z.T. se
g. nadskofu ob tej priliki v imenu urednistva in v svojem imenu prisréno zahvaljuje, da je sprejel
povabilo in izérpno odgovoril na vsa vprasanja.

dosti in Studiju. Rojeni ste bili na Dobrovi pri Ljubljani.
Je bil Vas rod od tam? Kak$no je bilo Vase otrostvo?
Vasko, sreéno, druzabno? :

Rojen sem bil prav na robu dobrovske obcine in fare;
nasa hisa je bila zadnja na poti proti Polhovemu gradcu.
Ocetov rod je bil iz bliznje Babne gore, ki naj bi po ustnem
izro€ilu nasla svoje ime, ko so Zenske z enega njenih vrsi-
¢ev s kropom polivale Turke. VerjetnejSe se mi zdi, da ima
ime po slovanski boginji materi. So kdaj tja romale nose-
¢e matere? Mama je bila iz Crnug; z oéetom sta se sreéa-
la, ko sta bila usluzbena pri konzumnem drustvu v Ljublja-
ni. Moje otrostvo oddaljuje geografija morda Se bolj kot le-
ta — kako sem nevo&cljiv ljudem, ki smejo vsako leto vo-
hati slovenski april! Je bilo srecno? Da in ne. Druséina bra-
tov in sester in drugih otrok, kopanje v Gradasg¢ici, iskanje
kostanja in gob, stari oée s svojimi spomini na zasedbo Bos-
na st|r1k|lometrsk| poti domov. In seveda delo na polju, su-
Senje sena in otave in grabljenje listja za steljo v pozni je-
seni in krmezljave gozdne misi, katerim sem prekinil zimski
pocitek.

Revolucija je prinesla smrt sosedov in znancev, pozig
hié — ne gre mi iz uSes tuljenje sosedovega psa, kije pri-
moski odpeljani na Rab oce pa v italijanski zapor in pred
sodiSce. Stalni strah seveda; poleti ‘42 sem se vprasal, ¢e
bo spet kdaj tako, da se ne bo treba bati, in si odgovoril,
da to pa¢ ni mogoce. Nas konec je bil v letih '42 in '43 dom
Dolomitskega odreda; ob prebiranju Kocbekovih in Fajfar-
jevih spominov pozneje sem obujal svoje.

Kaj bi povedali o svojih starsih? O Vasem ocetu sem
slisala, da je bil vidnejSa osebnost v slovenski emigra-
ciji. VaSo mamo pa sem celo osebno spoznala, ko sva
bilaz mozem I. 1979 v Torontu. O¢arala me je odprtost
tistega doma, polnega smeha in mladih ljudi. Gospa je
morala biti res veliko srce, tako samoumevno obkro-

Nadskof dr. A. AmbroZi¢, Toronto 1986.

Spostovani g. dokior, v galeriji zdomskih Slovencev,
ki jih letos predstavljam v M/adiki, ne sme manjkati ime

nadskofa dvomilijonskega Toronta. Vendar se tudi pri
Vas ne bom izognila »radovednim« vprasanjem o mla-
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zena z otroki in vnuki. Ali je bila kot mati stroga? — Bili
ste Stevilna druzina, vendar vem samo za Vasega bra-
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ta, odvetnika v Torontu, a Se to iz reklame v reviji Boz-
ja beseda. Kam ste se razkropili?

Oce, mama, kaj naj povem o njih? Karkoli recem, bo
zame premalo, za koga drugega pa morda prevec. Naj
omenim veliki bozji blagoslov, da je ostala druzina v be-
gunskih letih nerazdeljena. OCe in mama sta v maju '45
bezala s svojima dvema héerkama in petimi sinovi na Ko-
rosko. Skupaj smo bili v Vetrinju, Lienzu in Spittalu; tudi
v Kanado smo sli skupaj. Tu se nismo razkropili: z izjemo
sestre, ki zivi v Ottawi, smo vsi v Torontu. Mama je bila
manj stroga od oceta, toda pregovoriti jo je bilo teze. Nje-
no zivljenje je bila druzina: ko se je leta '71 prvi¢ vrnila v
domovino, ji je bil peti teden v Sloveniji ze odvec. Oce je
bil aktiven pri Slovenski ljudski stranki; sebi se je smejal,
ko je v Kanadi volil za liberalce.

Na usodno pot ¢ez Ljubelj v emigracijo ste leta 1945
§li Se kot otrok. Je bilo to doZivetje za Vas kot otroka
grozljivo? Se kakSnega dogodka posebej spominjate?
— Postaje Vase emigracijske poti: realna ali klasiéna
gimnazija? Kje? KakSne spomine imate na svojo srednjo
Solo, ki ¢loveka navadno moéneje oblikuje kot univer-
za? Se Vam je kakSen profesor posebej vtisnil v spo-
min?

Na poti cez Ljubelj sem bil star 15 let. Pot skozi takrat
Se nedokoncani predor je bila morda najbolj travmati¢no
izkustvo tistega maja — do predaje domobrancev. Klasié-
no gimnazijo sem zacel v Ljubljani, nadaljeval nekaj ted-
nov v Vetrinju in nato dve leti v Lienzu in konéal v Spittalu.
Spomini nanjo so mesani s spomini na begunska tabori-
§ta — silno zanimiva tri leta, ki se zde zdaj objeta v ideal-
ni oklepaj. Druzba soSolcev in sosolk, Studiranje, »zabu-
Savanje«, »plonkanje« nalog, odkrivanje sveta in samega
sebe, hribolazenje in sanjarjenje in, posebno prvo leto in
pol, stalno prazni zelodec. Profesorjev se dobro spomi-
njam; najvecji vtis sta morda zapustila Bozidar Bajuk, ki
je ucil gré¢ino, in Lojze Luskar, ki je ucil verouk. (Ta je bil
nekaj casa kaplan v moji rojstni Loki pri Zidanem mostu:
dober pevec, reziser, izredno priljubljen. Pozneje tragi¢no
umrl v Egiptu. Op. Z.T.) Vojna in povojna leta so mi posre-
dovala, kar bi smel imenovati optimistiéni fatalizem, obcu-
tek namreé¢, da naj bo situacija taka ali drugaéna, unicila
me ne bo.

Za teoloski Studij ste se odloéili v predkoncilnih
dneh. Kdo ali kaj je vplivalo na Vaso izbiro? Svoje du-
hovnistvo pa ste zaziveli v dneh koncila. Kako ste do-
zivljali prelomnico, do katere je bila emigracija dokaj
zadrzana? Ste teologijo Studirali v Rimu? Kaj Vam je po-
menilo — ob VaSem izrazitem ¢utu za umetnost — do-
Zivetje Rima?

Kaj me je, ¢lovesko gledano, privedlo do odloCitve, da
postanem duhovnik? Dom predvsem, brez dvoma, ki ni bil
»poboZen«, jemal pa je Boga in njegovo voljo kot nekaj sa-
mo po sebi umevnega, prav tako dnevno molitev in nedelj-
sko maso. Ta vera je bila zavestna in premisljena; eden
od ocetovih bratov se je imel dolga leta za brezverca, eden
od maminih bratov je bil partijec, ki je padel na Rasici.
Clanstvo pri Toméevih Mladcih (Tomca sem videl le enkrat,
na hodniku na klasiéni) je vsekakor imelo svoj vpliv na mojo
odlocitev. In vse vojno in povojno izkustvo: poraz, beg, Ve-
trinj, angleska zahrbtnost. Svet se je podrl; edina, ki nas
ni izdala, je bila Cerkev. Misel, da bi postal duhovnik, mi
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V Milanu leta 1960 (od leve): prof. Andrej Bratuz, nadskof
dr. AmbroZi¢, prof. Drago Butkovi¢ in prof. Lojzka Bratuz.

sprva ni bila prav ni¢ dobrodosla. Pa se mi je vsililo vpra-
Sanje: »Zakaj pravzaprav ne?«, in nisem nasel pametnega
odgovora. Celibat je seveda problem — problem, a ne ar-
gument proti.

Na Studij filozofije in teologije, ki sem ga zacel v toront-
skem semeni$éu septembra '48, sem prinesel vrsto vpra-
§anj, zivljenjskih in ideoloskih, katerih nuja in intenzivnost
je bila ve€ini mojih novih soSolcev in profesorjev precej tuja;
njih versko in idejno ozadje se je mocno razlikovalo od mo-
jega. Razumevanje sem nasel pri profesorju francoske li-
terature; francoska in angleska literatura sta bili namrec
poleg filozofije obvezna predmeta v prvih treh semeniskih
letih. Dali sta mi vpogled v dve glavni svetovni kulturi in
cesto vet filozofskega razumevanja kot filozofija sama.
Hvalezen ostajam enemu od profesorjev filozofije, ki me
je s svojo nedvomno miselno globino in stalno nepriprav-
ljenostjo pri predavanjih prisilil k ve¢ ali manj samostojne-
mu Studiju Tomaza Akvinskega in metafizike. Teologija, ka-
teri sem posvetil naslednja stiri leta, je bila z izjemo sveto-
pisemske eksegeze vse preve¢ »pastoralna«, to se pravi
intelektualno plitva. Profesor dogmatike mi je s svojo povrs-
nostjo in nedopuscanjem debate povzrocal resne verske
skuSnjave. Zato je bil Bibli¢ni institut v Rimu v letih '58-'59
zame prava umska sprostitev in osvobojenje: konkretno in
prakticno sem izkusil, kar sem abstrakino vedel, da je nam-
reC zelo mogoce verovati in misliti obenem. Biblicum me
je pripravil na koncil, ki ga nisem dojel kot psiholosko ali
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Na koroskih gorah leta 1947 (tretji od leve).

teolosko prelomnico. Ce je res, da naj bi bila emigracija
zadrzana do koncila, recem le, da sem po prihodu v Ka-
nado hitro nehaval biti »emigracija«, Ceprav seveda osta-
jam Slovenec in emigrant; vzivljal sem se v ritem Kanade
in Cerkve v Kanadi in Rimu. Dodati pa moram, da mi je
vojna in povojna izkusnja brez dvoma pripomogla do te-
ga, da nisem naivno poziral vseh teoloskih in pastoralnih
zakljuckov in posledic, ki jih nekateri iS¢ejo in zato najde-
jo v koncilskih tekstih.

Kaj mi je dal Rim? Med drugim obcutek Sirine, notran-
je mo€i in zgodovinske zakoreninjenosti, pa tudi ¢loveske
Sibkosti katolicizma. Nanj kot Solo umetnosti in umetnost-
ne zgodovine sem bil slabo pripravljen; potreboval sem sko-
ro leto vsakodnevnega gledanja izpred Kvirinala, da se mi
je razodela lepota kupole sv. Petra. Toda v treh letih sem
se kljub pocasnosti le kaj naucil.

Teoloske Studije ste nadaljevali v Wiirzburgu v Nem-
¢iji. O tem ste pripovedovali, medtem ko ste nama raz-
kazovali univerzitetno sredis¢e v Torontu: od teolos-
kih strok Vas je najbolj zanimala svetopisemska veda.
Zakaj? Vas je bolj zaposlovala Stara ali Nova zaveza?
Bili ste pripovedovalec z neslovenskim temperamen-
tom, saj se je vso pot, ko ste naju z aviom peljali na
ogled Niagarskih slapov, kar kresalo od teoloskih de-
bat. Citirali ste preroka lzaija in ob bucanju slapov je
bilo to pravo dozivetje. Vas enako priteguje Se kako dru-
go teoloSko podrocje?

Je bilo kulturno dozivetje Nem¢éije in njene zname-
nite »znanosti« za Vas pomembno? Ali pa ga je pred-
vsem prekrilo dozivetje ameriSkega oziroma kanadske-
ga pragmatizma? — Pri nas doma obéasno zasedajo
no¢no omarico razlicni misleci in teologi, svoj ¢as Mer-
ton, Danielou, Maritain, danes De Lubac, Rahner, U. von
Balthasar, Frossard... Katere ljubljence bi izpostavili Vi?

Po licenciatu na Biblicnem institutu leta '60 sem se vrnil
v Toronto, kjer sem v semeniscu predaval eksegezo Stare
in Nove Zaveze. Najbrz prevec za enega samega profe-
sorja, toda vesel sem, da me je poznanje Stare Zaveze re-
Silo tega, da bi Novo Zavezo gledal v oblakih; tako gledanje
najdem predvsem pri nemskih protestantskih novozavez-
nih znanstvenikih: Staro Zavezo poznajo le iz svojega prve-
ga letnika teologije, ko so sami Sele napol pripravljeni misliti
teolosko, in v prizmi teorij, ki tedaj prevladujejo; ko se spe-
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cializirajo, nimajo ve¢ ¢asa, da bi se nasrkali realizma in
konkretnosti, ki preveva Staro Zavezo in izvoljeno ljudstvo.
Pri tem sodeluje $e prepricanje, zavestno ali nezavestno,
mnogih luteranov, da je Pavlovo pismo Rimljanom prav-
zaprav srce in kriterij vse ostale Nove Zaveze.

To so bila leta koncila, silno zanimiva, med duhovniki
in redovniki pa vse nemirnejsa. Moje zacetno navdusenje
je postopoma postajalo bolj realisticno, ko sem videl, da
se vsa Cerkev ne more, in v nekaterih pogledih ne sme,
spremeniti ¢ez noc.

V Wiirzburg sem odsel leta ‘67, da bi delal doktorat v
novozavezni eksegezi pri prof. Rudolfu Schnackenburgu.
Tista tri leta na wlirzburski univerzi so bila pravi bozji bla-
goslov: resnost in temeljitost, ki jo je zahteval Doktorvater
in nemska atmosfera sploh; ¢as za eksegezo in razmis-
ljanje o teoloskih in cerkvenih vprasanjih in problemih, ki
so se kopicili v neposredni pokoncilski dobi; postopno od-
krivanje moje prevelike zaljubljenosti v boginjo Razuma.
Notranje sem se osvobodil raznih mitov, celo mita teolos-
ke in znanstvene avioritete: ne da bi hotel odzagati vejo,
na kateri sem sedel, sem moral pac¢ priznati, da je tezko
kaka neumnost pod soncem, ki je ta ali oni teolog ali ek-
seget ne bi zagovarjal. Med duhovniki v Torontu so bila
tista leta ¢as tezke krize in psiholoske depresije. Ceprav
je nisem dozivljal v neposredni blizini, sem po pismih in
porocilih vedel o prijateljih, ki so zapus¢ali duhovnisko sluz-
bo. Takratno negotovost je dobro izrazil duhovnik, ki me
je kmalu po povratku v Toronto v jeseni '70 s strahom v
oceh vprasal: »\Smo mi zadnji Mohikanci?« Kako leto pred
povratkom sem zacenjal ¢utiti, da se ne bom mogel ome-
jiti le na znanstveno delo, ampak bom moral napraviti, kar
bom pa¢ mogel, da zajezim duhovniSko depresijo. Prizna-
ti sem si moral seveda, da mi je manjkala celostna vizija,
ki bi imela Zepe in predale za vso cerkveno modrost, du-
hovnost in konkretno stvarnost, vizija, podobna tisti, ki sem
jo imel pred koncilom in specialisticnim Studijem sv. pis-
ma; sicer je bila ozka, preozka, toda bila je resni¢na. Ven-
dar sem imel, kar sem potreboval: Cerkev, njen nauk in
struktura, ostaja osnovno ista; evharistija ostaja sredisce
njenega zivljenja; vsakdanja molitev je Se potrebnejsa zdaj
kot prej. Poznanje sv. pisma in koncilskih tekstov je bilo
zelo koristno. Nekaj mesecev pred vrnitvijo v Toronto sem
dosegel 40 let in ob tem »odkril« dvoje: da bom umrl tudi
jaz, in da morem, ¢e Ze pac ho¢em, kritizirati Cerkev vsa
leta, ki mi ostajajo, da pa je morda Ze ¢as, da zacnem pou-
darjati njeno pozitivno plat.

Kateri eksegeti in teologi so vplivali name? Naj ome-
nim imena kot so Gerhard von Rad, Rudolf Bultmann se-
veda in njegova 5ola, predvsem Bornkamm in Schlier, R.
Schnackenburg in E. Schweizer, Raymond Brown... pa naj
neham; od teologov Karl Rahner (kdo mu more uiti?) in
H.U. von Balthasar, Hans King in kardinal Ratzinger. Po-
leg Maritaina, ki sem ga dosti bral v semenis¢u, me je od
Francozov pritegnil le de Lubac. Moram pa omeniti tudi li-
teraturo, ki je imela svoj izkustveni in psiholoski pa tudi idej-
ni vpliv: Dostojevski, Solzenicin in Nadezda Mandelstam;
Graham Greene, Heinrich Béll in Siegfried Lenz; Joseph
Conrad in William Faulkner...

Razen otrostva ste vse zivijenje potopljeni v tuje je-
zikovno morje. Kako Vam je uspelo ostati tako jezikov-
no kot kulturno Slovenec? Ko ste leta 1977 nastopili v
Dragi s predavanjem Luci in sence v konciiski prenovi,
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so se poslusalci ¢udili Vasi slovenscini. Ali je to boga-
to jezikovno znanje vpliv druzinskega okolja ali poznej-
Sega lastnega izpopolnjevanja, branja, kontaktiranja?

Kadar dobim poklon o svoji slovensc¢ini, sumim, da me
govorica izdaja za emigranta, ker se konec koncev od Slo-
venca pac pricakuje adekvatna slovenscina. Naj omenim,
da so doma lezale knjige vse vprek in da so mi krave usle,
ker o&i nisem mogel odtrgati od Jalnovega Ov¢arja Mar-
ka. Maturiral sem na slovenski begunski gimnaziji v Spit-
talu; pozneje mi je pomagala slovenska druzba in prijatelji
v Rimu, Gorici, na Koroskem in v Minchnu; in Torontu, se-
veda. Se zmeraj kaj napidem v slovenséini in prebiram slo-
venske knjige, revije, ¢asopise.

V Torontu Vas je ¢akala univerzitetna kariera. Kje
ste predavali in katero stroko? Ali ste nasli tam drugac-
no kulturno ozracje od evropskega tudi v cerkveni sferi?

Kako ste dozivljali blizino v Kanadi mo¢éno navzo-
cega protestantizma? Ali je na Vas vplival spodbudno
ali polemiéno? Kaj pa splosno versko ozraéje, se Vam
zdi bolj razkristjanjeno kot v Evropi? Mojemu mozu se
je zdel ameriski ¢lovek dosti bolj religiozen kot evropski.
Je ta vtis pravilen? Mene pa je naravnost Sokirala mno-
Zica raznih kr§¢éanskih sekt in ekumenizem se mi ni zdel
nikjer vecja utopija kot v Ameriki. Ste Vi v tem pogledu
optimist?

V letih 70 do '76 sem predaval v sklopu Toronto School
of Theology, konfederacije stirih protestantskih in treh ka-
toliskih teoloskih fakultet, in tako bil v stalnem stiku s pro-
testantskimi in seveda katoliskimi profesorji raznih teolos-
kih panog; ne verjamem, da bi imel predavanje, v katerem
ne bi bilo vsaj nekaj nekatoliskih slusateljev. Atmosfera na
$oli je bila zelo prijetna, dialoga je bilo morda vec kot do-
volj; medsebojne razlike smo vedno spostovali, nismo pa
o njih dovolj razpravljali. Polemik med krs¢anskimi cerk-
vami v Kanadi skoro ni vec. Je to ekumenizem? Sociolo-
$ko gledano brez dvoma, toda teoloSko in resniéno cerk-
veno? Da, uéimo se drug od drugega, v marsicem sodelu-
jemo, »krs¢ansko« se vedemo drug do drugega — vse to
je razveseljivo. Toda ali smo evangelizacijo zamenijali za
strpnost? Smo tako strpni, da smo premalo vdani razodeti
resnici? Je nada strpnost znamenje pomanjkanja resnic-
ne ljubezni do bliznjega? Resen razgovor o razlikah bi nas
vzajemno poglobil.

T

V- Wiirzburgu leta 1969 (prvi na desni).
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V slovenska obzorja in ¢ez

Mogoce ne veste, da...

— da je Slovenski biografski leksikon, katerega

zadnja Stevilka je pravkar izSla, obdelal 6000
osebnosti iz slovenskega javnega in kulturne-
ga zivljenja...

da se je Udba samofinansirala tudi z 11 pod-
jetji v tujini, od katerih jih je bilo 9 v Trstu...

da Italijani demontirajo tudi Garibaldijev mit,
saj so ugotovili, da so znano »odpravo tisoce-
rih« finansirali Anglezi z ogromno vsoto treh
milijonov francoskih frankov (danes vec¢ mili-
jonov dolarjev)...

da je »Institut za srednjeevropska kulturna sre-
canja«, ki ima svoj sedez v Gorici, izdal 1. Ste-
vilko svojega biltena Kadmos, zal brez slo-
venskega deleza...

da bo drugi del knjige Stalinisticna revolucija
na Slovenskem, ki se zdaj tiska v Celovcu,
predvidoma izsel v juliju...

da je v komunistiéni Sloveniji moral biti v vsa-
kem podjetju na 20 ljudi en policijski konfi-
dent...

da je Amnesty International slavila tridesetlet-
nico svojega obstoja in da ima to zdruzenje,
ki je doslej sledilo usodi 42000 zapornikov, ve¢
kot milijon élanov...

da je v takoimenovani »Operaciji Salomon« ve-
likanski zraéni most v 33 urah prepeljal skoraj
15000 érnopoltih Zidov iz Etiopije v lIzrael...

da so se v zadnjih petih letih v Sovjetski zvezi
krsti in cerkvene poroke vec kot podvojili (Se
pred desetimi leti je bilo treba za krst pokaza-
ti potni list)...

da bo zalozba Karantanija-Skuc-Forum, ki jo
vodi David Tasi¢, objavila gradivo s simpozija
o dr. Tinetu Debeljaku, ki je bil lansko jesen
v Skofji Loki...

da je mati narodnega heroja Toneta Tomsica
narocala vsako leto v ljubljanski stolnici ma-
So za sina na dan njegove smrti...

da pripravlja trzaski pisatelj Alojz Rebula Studi-
jo o Jakobu Ukmarju, ki bo iz$la pri neki itali-
janski zalozbi predvidoma prihodnje leto (prav-
kar pa je koncal knjigo o A.M. Slomsku).
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Je Amerika manj razkristjanjena od Evrope? Dejal bi,
da manj.

Kot nadskof imate opravka z mnogimi narodnostni-
mi skupnostmi, saj jih je v tistem modernem Babilonu
menda osemdeset. Najbrz uporabljate vse stiri vecje ev-
ropske jezike — angleséino, franco$¢ino, nemséino, ita-
lijanscino — ali pa samo prva dva? S kolikimi narod-
nostmi imate opraviti? Katere katoliSke skupnosti bi po-
sebej pohvalili?

Poleg angles¢ine morda Se najve¢ uporabljam italijan-
s¢ino. Francoscino tudi, se razume, toda manj prilik je za-

Pavle Zidar

Akropolis

Kamen in Clovek se nezaupno
sporazumevata,

samo v ritmicnem
poglabljanju se to dogaja,
oba sta trda

in popuSéanj ne poznata,
¢lovek se spove grehov,

da mu je laZje,

toda Zal mu ni za nobenim,
Cesa neki naj se spove kamen,
ko nima glasu,

toda, kadar zglajeno

— clovek in kamen —
zasijeta skup,

Je to beseda,

ki vecno blesti

in ne pozna sence.

njo; nems&¢ino uporabljam redkokdaj. Ko bi mi portugal-
5Cina in §panscina bolje tekli, bi ju uporabljal ve¢ kot fran-
coscino. Vprasanju, katere katoliSke skupnosti bi posebej
pohvalil, se bom salomonsko izmaknil z neizpodbitno trdit-
vijo, da ima vsak narod svoje prednosti in svoje hibe. Smem
pa reéi, da so mi od vseh najsimpatiénejsi morda Ekvado-
rijanci in ltalijani.

Znani katoliski pisec Messori nekje trdi, da bo po
padcu komunizma najvecji izzivalec krs¢anstva v tret-
jem tisocletju islam. Delite to misljenje tudi Vi? Misli-
te, da islam resno ogroza zahod? Slovencev gotovo ne,
dokler Mohamed prepoveduje vino in klobase...

Ne bi mogel reci, ali je vegji izziv sekularizacija ali is-
lam. Vtis imam, da muslimanska zavest bozje svetosti res-
no ogroza plehko podobo Boga v nekaterih nasih teologi-
jah in njegovo vse vecjo odsotnost v nasi kulturi. Evropi,
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ki ne mara otrok, islam grozi morda $e resneje na demo-
grafski ravni. Ce bo Slovencev zmanjkalo, jih ne bodo re-
Sile niti klobase niti vino.

Komunizem je kot drzavniski in ekonomski sistem
v razvalinah. Kaj pa menite o filozofiji, iz katere je zra-
stel? Ali bo to tudi konec marksizma? In ce bo, kaj ga
bo po Vasem nadomestilo?

Na to vpraSanje ne bi vedel odgovoriti. Razna gibanja
in vlade v juzni Ameriki in Afriki so sprejele marksizem ne
zaradi njegove rasnicnosti, ampak zaradi njegove dozdev-
ne uporabnosti. Kam naj se zatetejo po razsulu sovjet-
skega sistema? Kapitalizem, kot ga prakticirajo v juzni Ame-
riki, je vse drugo kot privlacen.

Tudi v Sloveniji Zze govorijo o new age. O tem sem
brala esej Alenke Goljevscek v Celovskem Zvonu, ki ga
sourejate. Mislite, da to gibanje resno ogroza krscan-
stvo? Je v Kanadi zajelo $irSe plasti?

O new age ne vem dosti; daje mi vtis na pol kuhane
godlje raznih elementov: spostovanja do narave, nerodno
in nevesce tipanje za predkr§¢anskimi naravnimi religija-
mi po univerzitetnih knjiznicah, idealiziranje resnicnih ali
namisljenih ostankov primitivnih verstev, zavra¢anje ra-
zumskosti itd. Kakega posebnega odmeva to gibanje v Ka-
nadi $e ni naslo, toda ¢asopisje je vedno sre¢no, ¢e se more
razpisati o kaki napol religiozni temi.

Bili ste med pobudniki revije Celovski Zvon, ki zeli
afirmirati katoliSko navzoénost v danasniji slovenski kul-
turi. Revijo $e zmeraj spremljate kot ¢lan uredni$kega
odbora. Ali utegnete pri vseh svojih obveznostih Se sle-
diti temu, kar se dogaja v Vasi mali, daljni domovini?

O Sloveniji stalno in mnogo sli§im in berem. Tako vsaj
glavne dogodke in osnovni razvoj precej dobro poznam,
¢eprav ne morem spremljati dnevnih podrobnosti in poli-
ticne diskusije in polemike. Zadnja tri ali &tiri leta je posta-
la Slovenija neodvisna in sama na sebi zanimiva stvarnost
celo za nase dnevno ¢asopisje.

Skozi Toronto se clovek vozi kar sto kilometrov.
Pred leti smo se skupaj zapeljali v obsezen mestni park,
kakih osemdeset kilometrov dale¢, v tiSino, med mli-
ne, potocke in travnike. Imate Se cas za taksen relaks?
Celo papez skrbi za svojo kondicijo z nekaj Sporta. In
Vi? Jogging? Plavanje? Hoja? Ali pa — po slovenski na-
vadi — delo kot obveznost in delo za relaks?

En prosti dan na teden s Stiriurno »hike« po gozdovih
je de rigueur, ¢e ho¢em kolikor toliko pametno funkcionirati.

Bi hoteli povedati besedo slovenskemu kristjanu na-
sih dni, Se posebej izobrazencu, kateremu ni lahko sredi
duhovnih rusevin, ki jih je pustila protikrS§¢anska dik-
tatura?

Naj citiram Novo Zavezo:

»Jezus Kristus ... isti vEeraj,
kakor ... danes
in ... na veke« (Heb 13:8),

»Tako naj sveti vasa luc ljudem, da bodo videli vasa do-
bra dela in slavili vaSega Oceta, ki je v nebesih« (Mt 5:16).
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Pozdrav iz zamejstva

Spostovano predsedstvo!

Dragi prijatelji, dragi rojaki — Slovenci!
Pozdravljeni vsi ljudje dobre volje!

V izjemno ast mi je, da Vam lahko prinesem pozdrav Konference Svetovnega slovenskega kongresa Furlanije-Julijske
krajine, torej Slovencev, ki Zivimo v Italiji ob meji!

PrinaSam Vam pozdrayv vet kot 150 vpisanih ¢lanov, s tem da ves ¢as pristopajo novi in novi. Prinaiam Vam podobo
Trsta, Gorice, Benetije, Rezije in Kanalske doline! Se pravi, da Yam prinasam nadih sonéne Primorske, devinskega
gradu, Kosovela, Gradnika, Ivana Trinka »zamejskega« in Lojzeta Bratuza, morja in sinje Soce; podobo Doberdoba,
ki je »slovenskih fantov grob«; prinasam Vam pozdrav soske fronte in fronte poslednje vojne, spomin Zrtev na tej in
oni strani; pozdrav mnogokrat krute meje, ki nas dolo¢a in so jo dolocali drugi, ter nas lo¢uje od mati¢ne Republike.
Tukaj je Se pozdrav goriSkega Travnika, Krasa, Crtomlrovega Ogleja pozdrav Brd in vina, pozdrav Bevkovega »Kapla-
na Martina Cedermaca«, primorskih cerkva, primorskih zborov in slovenskega petja.

Pa Se klic neposredne sodobnosti, slovenskih Solarjev, Kulturnih domov v Trstu in Gorici, KatoliSkega doma v Gorici,
goriske in trzaSke knjigarne, naSega dnevnika »Primorskega dnevnika«, »KatoliSkega glasa« in drugih ¢asopisov, revije
»Mladika«, politi¢nih in kulturnih zvez ter drustev, Glasbene matice in centra »Emil Komel«, Narodne in Studijske knjiz-
nice, Slovenskega raziskovalnega instituta, Slovenskega stalnega gledalis¢a, ZalozniStva trZzaSkega tiska, Goriskih Mo-
horjevk, drustev iz Benecije in Rezije, Primorskega slovenskega biografskega leksikona in pa seveda naSih bogatih in
vplivnih gospodarskih, banc¢niskih, trgovskih in Sportnih dejavnosti. Dalje je tukaj Se glas slovenskega Radia v Trstu,
z eno besedo tu so utrinki nasega celotnega prostora.

Tukaj smo v ¢asu, ko padajo zidovi vsepovsod, ko padajo pregrade in to znotraj lastnih narodov — konéno je prisel
¢as, ko narod ni ved v napoto, konc¢no je priSel ¢as, ko tudi Slovenec, noben Slovenec ne bo vet tujec lastnemu narodu!

PriSel je ¢as, ko sedamo in bomo sedli vsi skupaj, vsi, kar nas je, ko bomo zdruzili svoje sile, se povezali na nov nacin,
na naéin, ki je bil toliko ¢asa zasenten, tudi preganjan. Pri3el je ¢as, da se bomo povezali kot Slovenci in vsi narodi
bodo storili isto: priSel je ¢as drugaénih povezav, priSel je ¢as, ko sta dva nasprotna bregova ¢loveStva pricela izgubljati
svoj smisel: na teh dveh bregovih hladne vojne smo bili desetletja obrnjeni drug proti drugemu s sovraznim pogledom
in neprijaznim namenom. Drug proti drugemu smo bili obrnjeni tudi v lastnem narodu. Logika, kruta logika dveh bre-
gov se je podrla in se Se podira, nastaja nov svet, pricenja se novo obdobje in to obdobje bodo sestavili in ustvarili
vsi narodi, tudi na$ slovenski narod.

Dragi prijatelji, lahko je govoriti nasploh o novem ¢asu, toda nov ¢as moramo znotraj sebe in med nami graditi tudi
mi. Zakaj ni koStka nase narodnostne zemlje, ki ne bi bil obeleZen z neprijazno notranjo razdelitvijo: v mati¢ni domovi-
ni, pri nas v zamejstvu ali dale¢ na drugi strani oceanov, nemara e najbolj pri nas, ki smo bili vedno odsev bliznje
mati¢ne domovine, povsod je mogoce videti sledove in postojanke dveh nasprotnih bregov. Povedal sem Vam uvodoma
nekaj nase bogate dejavnosti in delovanja, toda zdaj Vam pravim, da se ne utapljamo v samozadovoljnosti. Nasprotno,
nismo zadovoljni, preveckrat smo lo¢eni med seboj, preveckrat delamo stvari po starem politicnem pravilu: »to in to
stvar naértujem zato, da se bo okrepila moja stran in o3ibila nasprotna«. Tudi v naSem prostoru smo premnogokrat
ukleséeni v to politicno pravilo, ki nas pogostoma obraéa enega proti drugemu, eno slovensko dejavnost proti drugi
slovenski dejavnosti. Vsi ob&utljivejsi smo, zaradi te resnice prizadeti, prepricani, da nase delo ne more biti ve¢ v sluzbi
takSne politike: zakaj politika te vrste je slaba in spodmika nas same. Prava politika je tista, ki sluZi Sirini celokupnega
ustvarjanja. Ustvarjanje pa je namenjeno vsem, vsej narodnostni skupnosti, ustvarjanje in dejavnosti niso na svetu za-
to, da postanejo orozje proti drugi strani.

Svetovni slovenski kongres v nasem zamejskem prostoru mehéa situacijo, zbliZzuje naSe Ijudi, to je Ze Cutiti. Prepric¢an
sem, da je podobno tudi v drugih prostorih. Svetovni slovenski kongres tiho in nevsiljivo Zivi in razSirja misel, da je
narod, tudi nas slovenski narod, eno samo telo in da morajo zategadelj vsi deli tega telesa deloyati v skladu, v sposto-
vanju drugih, zakaj vsi deli so drageceni — to je logika in smisel, ki ga priSepetava Zivljenje. Zivljenje pa, kot vemo,
je visoko nad vsakrino razdeljevalno politiko, ki razdruzuje ljudi v imenu te ali one ideologije, nazora in cilja. Zivljenje
je tudi tisto, ki ustvarja nov ¢as, Novo Evropo, kot temu pravimo. In nov ¢as popravlja krivice — tudi v naSem prostoru
— nov tas ceni vsakrino drugatnost — tudi v naSem prostoru — nov ¢as ugotavlja, da ni velikih in majhnih narodov,
so le narodi, vsi ustvarjeni zato, da s svojo dragocenostjo sestavijo druzbo vseh narodov. Pravi narodi so osvobojeni
narodi, to pa so narodi, ki odpravijo vsakrino nasilje navzven pa tudi navznoter, do samega sebe. In osvobojen narod
hocemo biti tudi Slovenci, ni¢ drugega.
Predsednik konference Svetovnega slovenskega kongresa za
Furlanijo-Julijsko krajino JANEZ POVSE na kongresu v Ljubljani
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Raztrgani spomini

Marjanina omara je bila kamen spotike v dnevni
sobi. Vnuku je postala njegova posteljica prekratka in
v prebivalnico so postavili raztegljiv kavé. Tu je bil si-
nov akvarij, televizija in moderna kombinirana oma-
ra. Na tej sta sicer Ze dve leti manjkali spodnji vratni-
ci, televizija pa se je vsak Cas skujala. Tako se je zgo-
dilo, da se je sredi najzanimivejSih poro¢il nenadoma
pojavila nogometna tekma, ali pa so se kricece barve
spremenile v ¢rno beli clair obscur. Vse to mlajse ge-
neracije ni bogve kako motilo. Sin je govoril, da na
dnevniku tako in tako pripovedujejo same lazi, voucku
pa je spodnji del omare sluZil za skrivali¢e, odkoder
je pomaljal brzostrelko in ubijal robote s planeta XY.
Vcasih so istocasno na televizijskem zaslonu streljali
v Libanonu ali v Palestini ali pa so kar kje v bliZini mi-
nirali progo.

To pisano sliko je motila Marjanina resna, visoka,
temnorjava omara. Pri najboljsi volji se ni dala stisni-
ti v sobico, kamor se je Marjana umaknila po sinovi
poroki. In tako je predmet spora, po tajnih dogovorih
med sinom in snaho, ostal tam, kjer je bil. Castitljiva
omara, ki je drazila mlajSo generacijo, je imela komaj
kakih petnajst let. Toda na njenem dnu je stala prava
relikvija, velik kovcek iz papirmaseja, ki je el na Ziv-
ce sami Marjani. To naplavino iz domacega stanova-
nja ji je bil poslal dobri brat Mate, ko je po materini
smrti pospravljal dve temni, natlaceni sobici, kamor
so bili mamo preselili novi oblastniki. Nagrabil je v kov-
¢ek vse, kar je mislil, da pripada sestrici. Marjana je
pomislila »Ubogi Mate«, hvaleZzna pa ni bila ¢isto ni¢.
Mrtvih spominov je imela ravno takrat ¢ez glavo do-
volj. Pol leta pred tem se je bil smrtno ponesredil njen
starejdi sindek. Se zdaj, po dvajsetih letih, se je z gro-
zo spominjala, kako je krcevito ihte trgala njegove 3ol-
ske zvezke in jih metala v smetnjak.

Zato se kovcka dolgo casa ni dotaknila. Konéno je
le segla vanj z obCutkom, kot da odpira Pandorino pus-
¢ico. Kupi starih fotografij in razglednic. Izpod njih
je potegnila svilen roZnat trak, za njim pa se je prika-
zala krpica muslina ciklamnaste barve. Prvi in edini
ples! Ravno takrat so vrteli film »Plesala je eno samo
poletje«. Ona je v tisti toaleti plesala samo en vecer.
Potem je prisla vojna in »nadaljevanje sledi« je pomis-
lila in Ze hotela zapreti starino. Pozor! Tukaj je bila
mapa. Razgrnila jo je. V njej je bila seminarska nalo-
ga, posejana s prevodi Leopardijevih kancon. Tehtala
jo je v roki in premisljevala, ali naj jo spravi med dru-
ge rokopise. V boZjem imenu! Naj gre $e ona na tisti
kup, ki ne bo nikdar povohal tiskarskega ¢rnila. Vzela
je mapo, zaprla kovéek in ga potisnila v kot. Takrat
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v stanovanju Se ni bilo prostorske stiske in relikvije so
lahko mirno pocivale naprej. Zdaj je kovcek prinesla
v svojo sobico. Hvala Bogu, nikogar ni bilo doma. Sed-
la je na tla, postavila zraven sebe ko§ za smeti in odpr-
la papirnato posodo spominov. V nos ji je zavel duh
po vlagi in po parmskih vijolicah, kot da je odprla vrata
v mamino sobo. Domisljija! Z njo ne bo dale¢ prisla!

Gimnazijska spricevala. S temi bo lahko opravila.
Petice, petice, do gnusa same petice! Tipi¢na, v Ziv-
lienju falirana odli¢njakinja! Ce ne bi bilo tu in tam
kaksne podarjene etvorke za obnasanje in telovadbo,
bi ¢lovek moral obupati. Da ne govorimo o tem, da
je bil odli¢en red iz gr§fine Cista prevara. Saj se je ko-
maj naucila grike abecede in prvega verza iz Iliade. Sta-
ri profesor gricine je vsem, ki so imeli odli¢no iz la-
tin§¢ine, dajal isti red tudi za gr$¢ino. Resk, resk, vsa
ta zlagana odli¢nost! V smeti z njo, kakor jo je Ze zdav-
naj vrglo v smeti Zivljenje samo.

Fotografije. To bo Ze malo teZje. Vendar morajo
tudi one za spri¢evali. Samo nobene sentimentalnosti!
Vecina fotografij je bila s pocitnic. Bile so lepo ureje-
ne po paketkih z letnicami. Mama je pa¢ zaZivela sa-
mo v pocitnicah ob jezeru med gorami. Vse svoje dru-
Zinsko in gospodinjsko Zivljenje je gotovo Ze dolgo ob-
cutila kot suZnost, kot je Marjana doumela Sele mno-
g0 pozneje.

Skupinska slika nabornikov s pripetimi Sopki. Med
njimi ona kot sedemnajstletnica, ob njej pa v ople¢ni-
kih gorenjska dekli¢a Minka in Metka. Vecina teh fan-
tov je padla pod nemskimi puSkami. Bili so revni
kmecki fantje. Le tisti med njimi, ki se je pritiskal k
njeni glavi, je bil sin lesnega trgovca in §tudent. Tista
preklja za njo je re§il glavo in je v maju petinstiridese-
tega leta prikorakal v Ljubljano z zmagovitimi parti-
zani. Ko ga je vprasala po Viktorju — tako je bilo ime
Studentu — ji je odgovoril, da je bil izdajalec. Ve¢ ji
ni bilo potrebno. Mrtev tudi on. Zdaj ko so vsepov-
sod odkrivali nova grobis¢a, so kosti teh fantov, pa naj
so padli na katerikoli strani, za vetno neznane prhnele
po gozdovih.

Ona sama v kopalni obleki, v dolgih hla¢ah, v krat-
kih hlacah, v sterilizirani gorenjski nosi, v vseh mogo-
¢ih pozah in priceskah. Vanitas vanitatum et omnia va-
nitas! Sicer pa je ta nefimrnost trajala vsako leto sa-
mo Sest tednov. Vsako jesen, ko sta se z mamo vrnili
v mesto, se je zacelo obupno iskanje posojil in vecni
oletovi »avances« — oce je to usodno besedo izgovar-
jal po francosko — za nabavo goriva in zimske oble-
ke. Po vsej poletni eleganci so Marjanini ¢evlji ob je-
senskem deZevju brezupno pu§c¢ali vodo. Hubertus, ki
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ji je sprva segal do peta, je postajal vsako zimo krajsi,
dokler ji ni do mature prilezel do kolen.

Slike narave: jezero, slapovi, gozd. PlanSarija s kra-
vami in plansarico. In ona, kako boza najmanjsega te-
licka. Domovina! Ali ni imela obc¢utka, da jo je ravno
zdaj, ko je prisla pol stoletja pri¢akovana svoboda, do-
kon¢no izgubila? »Meja na Sotli in na Kolpi«, jo je
drazil edini Se Ziveci brat Janez, zvest tradiciji naga-
janja veliko mlaj$i sestrici edinki. »Za lipe bo§ morala
zamenjati dinarje, ¢e bo§ hotela pri nas kaj kupiti.«
»Ne dinarje, ampak banice. Za vraga, menda bomo
tudi mi imeli lastno valuto! Na avto si prilepi ¢rnega
panterjal« »Ti pa na plas¢ S§ahovnico!« »Kaj Se! Imam
na posteljni omarici sliko nasega predsednika. Najsar-
mantnejsi in najelegantnejsi drzavnik, kar jih je! Mo-
ja zadnja ljubezen!« »Saj vem, da si bila vedno zme-
Sanal«

Seveda ni bilo res, da bi imela na posteljni omarici
kakrsnokoli sliko, niti pokojnega sina, kaj Sele kake-
ga politika. Vse, kar je imela, je bila z Zebljickom na
steno pribita kardinalova slika. To fotografijo ji je bil
7e zdavnaj dal njen dragi oce, njemu pa kardinal sam,
ko ga je bil priSel med vojno kot zagrebSkega nadSko-
fa prosit, naj resi iz tabori§¢a njegovo Zidovsko snaho.

Resk, resk, fotografije mladosti in domovine. »Moj
Bog, utrdi mojo vero, da nas nekje ¢aka deZela brez
minevanja, domovina brez mejal«

Razglednice in tu in tam kakSno pisemce. Najlepse
razglednice so bile iz Italije. Pisal jih ji je oCetov prija-
telj, borec za pravice primorskih Slovencev. Pred voj-
no so ga zapirali fagisti, med vojno pa so ga levicarji
proglasili za narodnega izdajalca. Umaknil se je bil v
Rim, kjer je umrl dale¢ od domovine in druZine. Po-
sebno lepa je bila reprodukcija angela. Kar Skoda jo
je bilo raztrgati. Potem se je spomnila, da je ta gospod
neko¢ dejal njenemu oéetu: »Ti, pazi mi na svojo héer-
kico! Bolehna je, neZna, neizkuSena in k nesreci spo-
minja na Rafaelovega angela.« Potegnila je iz predala
Zepno ogledalce. Zabuhle o¢i, rdece Zilice na licih, od
nosa do ust globoki brazdi. »Zares, pravi angel!« Resk,
resk. In za angelom §e druge rimske razglednice. Bog
daj pokoj izmuceni dusi dobrega gospoda!

Vizitka »Dr. Oto Hoffmeier«. In zraven pisemce:
»Draga dospodi¢na Marija Ana! Zdaj ste spet v svoji
beli Ljubljani, jaz pa med svojimi bolniki na Rebru.
Upam, da se pridno pripravljate na maturo. Ne dvo-
mim, da jo boste opravili z odliko. Pazite na svoje
zdravje! Rokopoljub gospe mami.« Ah, da, to je bil
tisti Zidovski zdravnik iz Zagreba, ki se je trudil okrog
nje, ko je po dolgotrajnem bohinjskem dezevju dobi-
la astmati¢en napad. Bil je §e mlad in v zacetku ji je
dvoril. Potem se je raje zafel zanimati za neko drugo
gospodi¢no, ki je ni kot nje kakor zmaj pazila mati.
Pa Se nekaj drugega je bilo. Neko¢ je sedla skrita na
vrtu penziona, kjer so stanovali, in brala. Na klopico
se je vsedel doktor Hoffmeier z neko staro gospo, ki
je bila naravnost zaljubljena v Marjano. »Gospodic-
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na Marija Ana? Skoda, §koda. Tako pametno in ljub-
ko dekletce! Prav ni¢ mi ni vSec tisto njeno pokaslje-
vanje. Bojim se, da ne gre samo za bronhialno astmo,
ampak tudi za kako prikrito sréno napako.« Ubogi,
plemeniti Zidovski zdravnik! Ona je prezivela Ze nesteto
napadov naduhe in §e par pljucnic povrhu. Pa Se ved-
no roma po tej solzni dolini. Bogve v katerem taboris-
¢u je Ze malone pol stoletja raztresen njegov pepel! Vi-
zitko in pisemce je raztrgala s tezkim srcem. Pa ne da
bi kdajkoli kaj resnejSega cutila za tega mladega zdrav-
nika. Kot pri sliki nabornikow ji je bilo Zal, da trga spo-
min na Se enega nepokopanega nesrecnika. Sicer pa,
bogve. Morda se je resil v Ameriko in je tam odprl do-
nosno ordinacijo, zdaj pa ima vilo kje v Kaliforniji.

Razglednice soSolke in najboljSe prijateljice. Posi-
ljala jih ji je iz Italije. Bila je iz bogate druZine in je
med italijansko okupacijo letovala v Viareggiu. Po voj-

Pavle Zidar
Kam

Kam gredo besede, ko jih izgovorimo.
Nazaj v nas se ne morejo ve¢ naseliti.
Izgovorjene, postajajo zunaj, vedno tisje
in tisje so, brez vpliva, njihova barva
ne bledi, kot bi mislili,

ker je barva besede krik, izgovorjen

s toplino mesa, ali pa zajezen z 0Strino,
kakrsne ne posedujejo noZi.

Samo barva besede ostane, Zivi dalje,
tik nas ima svoje bivalisce,

vcasih jo potem vidimo v sanjah.

ni se ji je po par spodletelih poizkusih konéno le po-
sretilo, da je odsla v Italijo in se je tam tudi porocila.
Zdaj je zivela v Firencah, ki jih ona ne bo nikoli vide-
la. Pa je prevedla celo Vito nuovo, ki tudi po¢iva na
kupu njenih jalovih rokopisov. Morala si je priznati,
da je bil trganju teh kartic primeSan kancek zavisti.

Pisma, ki jih ji je bil pisal oce, ko je od§la z doma,
jeimela spravljena v posebni §katli. Tukaj je nasla sa-
mo par razglednic. Te ji je bil poSiljal kot otroku in
na njih se je podpisoval »papaci«, kar je zvenelo za
boema, kot je bil on, straSansko malomes¢ansko. Mar-
jana se ni spominjala, da bi ga kdo od otrok kdajkoli
klical drugace kot oce. Na eni izmed njih je bila foto-
grafija ladje. »Ah, da, prvo potovanje potniske ladje
»Kraljica Marija«, na katerega je bil ofe povabljen,
da ga pozneje opiSe. Resk, saj je tudi sama »Kraljica
Marija« med vojno zginila v morskih globinah. Zdaj
je potonila na dno kosare.
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Da bi trgala preostale o¢etove kartice, ni imela srca.
Spravila jih bo v Skatlo k poznejsim pismom. Ena je
bila oblepljena z jesenskim listjem, ki ga je bil oée po-
bral v kocevskih gozdih. »Korenine tistih dreves so poz-
neje natopila vedra krvi. Ah, zakaj vedno te tragicne
reminiscence!« Pod vekami je ¢utila teZo. »OcCe, dragi
oce, kdaj se bova spet srecala pri Njem, v katerega si
tako brezmejno zaupal kljub vsemu trpljenju in pre-
ganjanju!«

Nekaj veselejSega. Prastara razglednica s sliko cu-
dovite, svetlolase puncke, oble¢ene v rumeno svilo in
z roZo v roki. Marjana jo je obrnila. »To the little Miss
Mary Ann«. Miss Mary Ann? Angles¢ina je bila takrat
$e od sile eksoticen jezik. Iskala je podpis. Cisto spo-
daj v kotu, komaj vidno, spet »papaci«. Pod »Best
greetings from Belgrade« pa se je koSatil mogocen mi-
nistrski potpis. »Oho, to je pa zares zgodovina! Zal spet
le zlagana pozlata«, je pomislila. Tisti minister je poz-
neje postal najvecji nasprotnik ubogega oceta. Zakaj,
Marjani ni bilo nikoli jasno. Ali zaradi ocetovih prev-
ratnih socialnih idej ali pa zaradi tega, ker je bil oce
vedno tesno povezan z Zagrebom; »Belgrade« pa mu
kljub njegovemu slovanofilstvu in ljubezni do pravo-
slavja nikdar ni bil posebno pri srcu. V kos tudi ta mi-
nistrska veli¢ina! In mir tudi njegovi dusi!

Orumenel kos papirja. »Draga mala Marjanca, zah-
vali se mamici za vse dobrote, ki mi jih je poslala. Tvoj
Franc.« In pod temi besedami risba: zamreZeno okno
in kibla. To pisemce je iz zapora poslal prijatelj nje-
nih bratov Mata in Sasa, slikar in karikaturist. Med
Aleksandrovo diktaturo sta bila tudi Mate in Sasa par-
krat po nekaj dni zaprta, le da ju je oCe vsaki¢ kmalu
resil. In na policiji so dobro vedeli, da nista simpati-
zerja partije kot njun prijatelj Franc.

Naslonila se je na posteljno konénico. Na magne-
tofonu se je vrtel violinski koncert Cajkovskega. Are-
stanti, njena usoda! Ko je kot devetletna deklica s star-
Sema obiskala Benetke, se je razjokala na Mostu vzdih-
ljajev, ko ji je oCe pripovedoval, kako so se na njem
jetniki poslednji¢ poslavljali od svobode.

Trideset let zatem ji je Usoda poslala na pot To-
ma. Moj Bog, le ¢emu se je morala zdaj spomniti Se
nanj! Saj od njega ni imela nikjer niti ko§cka papirja.
Njega je osem let Zivljenja v peklu naucilo, da za se-
boj ni puscal sledov. Meckala je med prsti stari, prhli
papir. Ali ni bilo to tisto seme, iz katerega je, zal veli-
ko prepozno, vzklila njena edina, velika, nesre¢na lju-
bezen? Seveda ga ji je priblizalo tudi to, da je z njim
govorila v rodnem jeziku. Njegova mati je bila iz pre-
proste slovenske druZine, po oCetu pa je izhajal iz slavne
vojaSke rodovine.

Bolj kot iz njegovih skopih besed je po intuiciji srca
spoznala, da se je bil Ze davno odlo¢il za materino
stran. OboZeval je KrleZa in neko¢ se je ponorceval iz
svojega zagrebSkega bratranca, ¢e§ da je pravi krlezev-
ski degenerirani aristokrat. Ko ga je policijska kontrola
spustila iz svojih krempljev, se je preselil v domovino
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svoje matere, potem ko je bil vzel dvajset let mlajSo
Zeno, ki ga je po pripovedovanju kolegov krepko drzala
pod copato. In zdaj, ko so v njegovi oCetnjavi, kot du-
hovi iz zgodovinskih u¢benikov, vstajali razni, Ze zdav-
naj pozabljeni grofje in baroni, je on vrtnaril ob svoji
hiSici. Oh da, Tomo je bil realist! On gotovo ni trgal
kakih spominov, sicer pa, po pravici povedano, on no-
benih spominkov ni mogel imeti. Enkrat je mimogre-
de omenil, da so mu kot zadnje vzeli dragocen druzinski
prstan. Zdaj se je spomnila, da jo je neko¢ kar na le-
pem vprasal: »Gospa Marjana, ali niste vi malce za-
vistne narave?« Zacudeno ga je bila pogledala. Sebi bi
bila lahko pripisala vse mogoce slabe lastnosti, le lju-
bosumnosti in zavidnosti ne. Pa zdaj zavida ravno nje-
mu! Zavida mu ne samo njegov zdravi ¢ut za realnost,
zavida mu celo njegov bodo¢i grob. Pocival bo v njeni
domovini, medtem ko bo ona e v grobu ostala tujka.

Za trenutek jo je obsel veselejsi, veliko mlajsi spo-
min. Poleti so na dvori$¢u starega gradu gostovali naj-
boljsi zagrebski igravci, z briljantno politiéno satiro.
V njej je med drugimi osebami nastopala stara, zme-
§ana operna primadona, ki se je po nesStetih ljubimcih
zaljubila v kip Tomovega prednika. Na koncu kome-
dije je kip oZivel, prikorakal na oder kot kamniti gost
v Don Juanu in zmagovito oznanil svoji oboZevalki
Ameliji, da so Turki kon¢no premagani. To je bila se-
veda aluzija na padec dovcerajsnjih oblastnikov.

Zmeckani listi¢ je zletel v kos. Tudi ta arestant ni
umrl kak$ne junaske smrti. Kot upokojeni profesor ri-
sanja je konéal pod kolesi brezobzirnega avtomobili-
sta, ko se je vracal z vsakdanjega penzionistovskega
sprehoda. Sic transit gloria mundi! Nekdanji junaki po-
stajajo podobe iz komedije, bivsi revolucionarji pen-
zionisti, vrti¢karji, copatarji. Ona pa je kot uboga
Amelija, le Zal da brez predhodnih ljubimcev, obsoje-
na na dosmrtno, brezplodno sanjarjenje. Tedaj ji je
pogled slucajno padel na mali leseni kriZ na pisalni mizi.
»Oh, nespamet! Kaks$na Amelija neki! Ne, to je Tvo-
ja volja. Obsodil si me, da do smrti ostane§ moja edi-
na ljubezen. Ze kot otrok sem se iz kaosa domadce hise
zatekala k Tebi in Tvoji materi in vaju prosila, da po-
staneta moj brat in moja mati.«

Kovéek se je skoraj izpraznil. Nekaj izkaznic iz ca-
sov vseh mogocih oblastnij; par fotografij iz gimna-
zijskih Casov; listki s sporo¢ili v verzih in prozi, ki so
si jih bili porivali med klopmi. Kako skrbno je mama
spravljala spomine na svojo edinko! Ona pa jih je zdaj
neusmiljeno trgala in metala v kos.

Namesto starih, prhkih papirjev je roka otipala kos
trdega kartona. Obrnila ga je in ugledala fotografijo
prvoobhajanca. Valoviti temni lasje, lep, resen obraz
z ne¢im upornim v velikih ¢rnih oceh. Bela obleka s
hlacami do kolen, drobna vrtnica na prsih. Desnica je
drzala sveco dolgo vse do tal, prevezano s svileno pent-
ljo. Lepotec Sasa! V sedmi gimnaziji je bil pobegnil v
vojno akademijo, a se je kmalu skesan vrnil domov.
Tisti dril je bil pa¢ malo hujsi od materine strogosti in
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naj bi se iz judovsko-krséanske skupnosti v Ogleju, ki je
z razpolozljivimi viri ne moremo neposredno dokazati —
dokazemo lahko le mo¢no judovsko skupnost v mestu —
vendar moremo sprico izrazitih elementov judovskega
krs¢anstva v zgodnjem oglejskem kr&¢anstvu suponirati
njen obstoj.« (Za nadaljnje vire se sklicujemo na opombe
217-220 v navedeni BratoZevi knjigi). Je za slovenski pro-
stor v neposredni blizini Furlanije ali celo na sirSem vpliv-
nem podrocju Patriarhata mo¢ pricakovati tudi v nasled-
njih stoletjih ta vpliv in s tem opraviciti obstoj marsikatere
(svete) Sobote? Tu moram seveda pusScati vprasanje odprto
v opozorilo onim, Ki se bojo v bodoce lotili teh toponimov.

Vsekakor je vzporejanje sv. Sava (Sabbas): San(ta) Sa-
ba: sv. Sabada: (sv.) Sobota v slovenskem prostoru od
Trsta do skrajnega slovenskega Vzhoda onkraj meja naj-
8irSega Patriarhata (Drava pri Ptuju) zanimiva in drazljiva:
reSitev je v celoti zaupana bodoé&im Studijam. Tu naj nani-
zam zapovrstjo vse imenske oblike, ki so lahko v kateriko-
li zvezi s prej navedenimi hagionimi. In njim moramo —
vsaj za skrajni Zahod — dodati $e oc¢itno romansko oseb-
no ime, ki je v vsi Italiji postalo pogosten priimek in ga DE
FELICE 1978,219 p.g. Sabato postavlja v zvezo z dnevom
v tednu, ¢es da so sprva imenovali otroke Sab(b)atinus —
od VIII. stoletja najprej — po rojstnem dvenu.

Naj sledi torej seznam osebnih in krajevnih imen, za
katerimi slutim eno od prej omenjenih razlag, ne da bi se
mogel pri nobenem to€no opredeliti za dolo¢eno med njimi.

Ok. 1240 Sabatinus, kmet v Resiutti (danes bi rekli na
Bili) in drugi v Osojanih (KOS 11,298,300), 1393 Sabadinus
in Sidilis (CASTELLO 50,60), ime zaselka Sabadini pri Ko-
pru (ATLAS 194/A3).

Zaselek — oz. rajsi cerkvica — Sv. Sab pri Padni v Istri
(ATLAS 209/B1) in Sv. Sobota v Bukovskem vrhu pri Go-
renji vasi (ATLAS 124/B1).

Na Primorskem $e gorsko ime Sabotin pri Gorici (AT-
LAS 120/A3 in 140/A1), ok. 1370 in 1523 Saluatein (KOS
I1,115,164).

Na KoroSkem: ime zaselka Sabodin pri Ravnah (ATLAS
36/A1), dvakrat pri Zelezni kapli (ATLAS 59/B1 in 60/A1)
in tako $e enkrat na Pohorju (38/A3), a e nekajkrat po-
dobno v Avstriji nedale¢ od etni¢ne meje: naselje Sobote,
nem. Soboth na Stajerskem (12/B2) in zaselek Sabathe ob
Pesnici (16/A3). Odtod proti Vzhodu zaselek Sobo¢an v Slo-
venskih Goricah (18/B2) ter v Prekmurju zaselka Sabovin
Breg (9/A1) in Sabotinovi (7/B3) ter mesto Murska Sobota
(21/A3).

Seznam morda ni popoln, a iz previdnosti obidem ime-
na, ki se lahko istovetijo z drugimi hagionimi, morda pa sem
celo pretiraval z imeni, ki z nasim svetnikom ali judovsko
soboto izkazejo le nekaj zunanjih podobnosti.

Salomon

Latinsko cerkveno ime Salomon in gr8ko biblijsko Sa-
lomaon (Solomon) izhajata iz judovskega Shelémdéh, ki ga
je tezko razlagati; zveéine mislijo na sorodnost z judovsko
osnovo shalém 'mir’, ime naj bi torej lahko pomenilo »mir-
nega Eloveka« ali »sreénega ¢loveka«. Cerkev ¢asti 13. mar-
ca sv. Salomona, mucenca v Cordobi, 25. junija sv. Salo-
mona, bretanjskega kralja, in 28. septembra sv. Salomo-
na, Skofa v Genovi (TAGLIAVINI 1,327).

Ta izraziti judovski priimek je doma v Sloveniji: Sala-
mon, Salamon (ZSSP Stajerska, NM, LJ, prvi tudi v Kam-
niku), Salamun, Salamun (ZSSP Stajerska, prvi tudi v LJ),

Svetniki v slovenskem imenoslovju

Salomon, Salomon (ZSSP Stajerska, LJ, drugi tudi v GO),
Solomun (ZSSP Konjice).

Drugi priimki in redka krajevna imena so morda v zve-
zi s tem imenom oz. priimkom, a se jim rajsi izognem, ker
le niso povsem jasna.

Sampson

Latinsko biblijsko ime Samson, tudi Sampson, se pre-
ko grskega Samson, Sampson navezuje na judovsko ime
Simsén, kar je treba brzkone brati Shamshén: ime je vide-
ti sestavljeno s shemésh ‘sonce’ in formantom -6n z manj-
Salnim pomenom, tako da ga lahko tolmacimo kot »malo
soncex ali »sin sonca«. Cerkev ¢asti nekaj svetnikov, ki so
imeli ime biblijskega junaka, in sicer 27. junija sv. Samso-
na, duhovnika v Jeruzalemu v |V. stoletju, 28. julija sv. Sam-
sona, Skofa v Bretaniji, in 21. avgusta sv. Samsona, opata
v Cordobi (TAGLIAVINI 11,207).

Ime se pojavlja v slovenskem prostoru poredkoma, ven-
dar ze s priimkovno funkcijo 1498 Yban Sambssann, Samb-
sonn, kmet v Trnovem (KOS 11,238). V ti obliki je priimek
danes odsoten, beremo ga le v obliki apokopiranega hipo-
koristika s formantom -a: Samsa (ZSSP Stajerska, Loga-
tec, Radovljica, Jesenice, LJ, Kocevje, Primorska; TS tu
za faSizma — Sansa, PIZZAGALLI 154), morda lahko do-
damo Se Sansa (SPZM Gradisce ob Soci) in z rezervo Sam-
Sek (ZSSP LJ). ltalijanskega izvira je Sansoni (ZSSP LJ).

V krajevnem imenoslovju beremo le ime zaselka Sam-
sov miin pri llirski Bistrici (ATLAS 198/A2).

Sanctus, Sanctinus, Sancius

Cerkev casti 1. novembra vse svete, vendar so neka-
teri svetniki imeli osebno ime, ki ponavlja latinski pridev-
nik sanctus 'svet’: 2. junija sv. Sanctus, diakon in muce-
nec v Lionu, 11. junija sv. Sanctus, muéenec v Rimu; 22.
maja, 22. septembra in 11. novembra sv. Sanctinus $kof,
31. avgusta sv. Sanctinus duhovnik; 5. junija sv. Sancius
(Sancho), mucenec v Cordobi. |z primerniske pridevniske
oblike sanctius je nastalo italijansko osebno ime in pozne-
je priimek Sanzio (TAGLIAVINI 1,373).

Iz enega teh svetniskih oz. osebnih imen je nastal (v
Istri?) priimek Sancin, ki ga lahko vzporedimo z istrskim
priimkom Santin, in se je odtod razsiril na vso Slovenijo
(ZSSP CE, NM, Radovljica, LJ, MB, llirska Bistrica, Seza-
na, PT) ina na vso Furlanijo-Julijsko krajino v obeh pisnih
oblikah Sancin in Sanzin ter ima najmocnejsSi epicenter v
Séedni (Merkl, | soprannomi nell’Ottocento, v: Remini-
scenze storiche di Servola; a cura di Patrizia Pestrin Sal-
moni; Trieste 1985, str. 355). Enako lahko razlagamo Se
priimke Santi¢ (ZSSP Dravograd), San¢i¢ (ZSSP Smarje,
Konjice), Santi¢ (ZSSP LJ). Santi (ZSSP Postojna) je vide-
ti italijanski priimek.

Sebastianus

Latinsko ime se pojavlja komaj v cesarski dobi in je se-
stavljeno z latinskim formantom iz gr§kega pridevnika se-
bastos '¢astitljiv’, ki odgovarja latinskemu augustus. Cer-
kev casti 2. januarja sv. Sebastijana legionarija in mucen-
ca, 20. januarja muéenca sv. Sebastijana, ki je s svojim
Sirokim ¢eS€enjem zagotovil imenu sre¢o po vsi Evropi do
nasih dni, 8. februarja sv. Sebastijana mu¢enca v Armeni-

5147



ji, 20. marca Se enega sv. Sebastijana mucenca in 3. de-
cembra sv. Sebastijana mucenca v Abrucu (TAGLIAVINI
1,21).

Neizpricano na slovenskem Zahodu s Trstom vred v
poznem srednjem veku, ga KEBER 129 izpricuje ze 1221
Sebastianus, prezbiter in prica vetrinjskega samostana,
KOS II,257 komaj 1499 Sebastian Vollekh, kmet v Ustju.
Enako ali Se bolj pogostne so stare price afereticnega hi-
pokoristika 1377 Bastion, kmet v Doljah, 1523 Wastian Re-
gall, zupan v Novi vasi, zgodaj se pojavlja tudi patronimic-
ni priimek 1523 Wastianischnitschitz v St. Mihelu (KOS
11,174).

Razmeroma redko v krajevnem imenoslovju, je ime ene-
mu naselju: Sv. Bostjdn pri Dravogradu (KLS 1V,23; AT-
LAS 37/A1), enemu zaselku: Sv. Sebastijan pri Crnomlju
(ATLAS 205/A2) in v ljudski obliki Se zaselku Sebeséan v
obé&ini MS (ATLAS 21/A1).

Priimki iz celega hagionima so redki in jih je najti, brzko-
ne pod vplivom madzarske imenske oblike, le na skrajni
vzhodni meji: Sebesijen (ZSSP MS), Sebestjen (ZSSP
Dolnja Lendava). Vedno z najvisjo koncentracijo na vzhodni
meji (redki primeri v srediScu predstavljajo novejso inur-
bacijo) je najti nekaj priimkov iz apokopiranega hipokori-
stika: Sabjan, Sebijan (ZSSP Dolnja Lendava), Sebjan
(ZSSP Dolnja Lendava, MS), verjetno tudi Seban (ZSSP
LJ), Sabian, Sabjan (TS), Sabjanic, Sebjani¢ (ZSSP Dol-
nja Lendava, MS), Sebjeni¢, Sebjeni¢ (ZSSP MS), za temi
brzkone Se vrsta drugih priimkovnih oblik iz hkrati afere-
tinega in apokopiranega hipokoristika Sab-, Seb-, ki jih
iz previdnosti zamol¢im, ker si nisem pri njih na jasnem,
katere druge osnove lahko interferirajo. Morda lahko na-
vedem le Sebester (ZSSP MB).

Pri vseh naslednjih priimkih nam bo izhajati iz slovenske
ljudske imenske oblike Bostjdn, ki predstavlja afereticni hi-
pokoristik nasega hagionima. Pri vseh naslednjih priimkih
konkurirata dve osnovi: poleg Bos-, v kateri spoznamo brez
obotavljanja upraviceno slovensko ljudsko obliko imena,
Se Bas-, ki je lahko nastala po kulturni interferenci. Zacni-
mo torej kar po nespremenjenem ljudskem imenu, ki se
oglasa v obliki Bostjan (ZSSP Dravograd, Tolmin) in Wa-
stian (ZSSP Radovljica, Jesenice). |1z njega je izveden naj-
pogostnejsi priimek z dvojnim patronimi¢nim formantom
-¢ic v kar pisanih pisnih oblikah: Bastijancic, Bastijancic¢
(ZSSP GO), Bastjancic (ZSSP Slovenj Gradec, GO, llirska
Bistrica), Bastjancic (ZSSP GO, llirska Bistrica), Bostjan-
¢i¢ (ZSSP Dravograd, GO, llirska Bistrica), Bostijanci¢
(ZSSP llirska Bistrica), Bostijancic (ZSSP GO, llirska Bi-
strica), Bostjanc¢i¢ (ZSSP Stajerska, Logatec, LJ, Radov-
ljica, Kocevje, Primorska), Bastiancich (SPZM UD; TS; v
Trzicu za faSizma — Bastiani, PIZZAGALLI 165, v Trstu
pa Visconti in Bastiani, PIZZAGALLI 115,128 in 184), Ba-
stiancig (SPZM Cedad), Bastiancic in Bastjancic v TS za
fasizma — Bastiani (PIZZAGALLI 128,184), Bastjancic —
Bastiani (PIZZAGALLI 120), Bastianzhizh — Bastianutti
(PIZZAGALLI 184), Bostjancic (TS), Bostiancich (SPZM UD;
TS; tu za faSizma — Bastianini, PIZZAGALLI 191); za vso
to krepko reprezentanco s formantom -¢i¢ je videti edin-
stven Bastianich v TS za fasizma — Bastiani (PIZZAGAL-
LI 184).

Odslej bomo imeli opraviti Se z afereticno in apokopi-
rano imensko obliko hkrati. Tu bom takoj izjavil, da bom
pustil vnemar Stevilne priimkovne oblike, ki jih lahko raz-
lagamo tudi iz drugacnih imenskih osnov. Najbolj razsir-
jen je videti Bas (ZSSP Stajerska, LJ, Radovljica, Jeseni-
ce, llirska Bistrica), Vas (ZSSP Stajerska), Was (ZSSP CE),
z raznimi vmesnimi fazami in raznimi novimi formanti Ba-
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3a (ZSSP Stajerska GO, llirska Bistrica), Basa (TS, Devin-
Nabrezina), Bassa (SPZM Krmin; TS), Vasa (ZSSP Smar-
je); Basta (ZSSP KR); Baste (ZSSP Slovenj Gradec), Wa-
Ste (ZSSP LJ); Bastel, Bostl (ZSSP Gornji Grad), Bast/
(ZSSP Dravograd, Slovenj Gradec, Gornji Grad), Wastl
(ZSSP Dravograd, LJ), verjetno smemo priStevati sem fu-
di Basl (ZSSP PT, MB), Bos! (ZSSP PT), Vasel (ZSSP CE),
Vasl (ZSSP CE, LJ, MB, Slovenj Gradec); in v tem prime-
ru spada sem tudi Vasle (ZSSP Ce); in Se Bostele (ZSSP
Brezice, LJ), Bostele (ZSSP Kamnik, Lasko, Radovljica, LJ);
in Bastevc (ZSSP Smarje, CE). In &e Basti¢ (ZSSP Lasko,
LJ), Bosti¢ (ZSSP Litija, KR, Krsko, Lasko, LJ).

Verjetno smemo dodati Se redka priimka Bastasic¢
(ZSSP Metlika) in Bastajic (ZSSP LJ, GO). Ne upamo si
pa dodati e priimke tipa Bassich, Vasi¢, Vesic, ker se pro-
blemi pri njih kopicijo.

Malo previdnosti ne Skoduje, v porok nam je spet BREZ-
NIK, ki se je ti priimkovni druzini izognil. KOSTIAL 627 je
vsaj prispeval priimek Bostjanek (Stajerska), ki ga ne naj-
demo v nebenem drugem viru.

Sergius

Izkljuéno mosSko ime Sergius je izredno staro rimsko ime
nejasnega pomena, brzkone etrus€¢anskega izvira. Cerkev
casti 24. februarja sv. Sergija mucenca v Cezareji, 27. ju-
lija sv. Sergija, muéenca v Biscegliah, 8. septembra sv. Ser-
gija |. papeza, 25. septembra sv. Sergija iz Radonesa in
7. oktobra sveta Sergija in Bakha v Avgusti Evfrateziji. V
srednjem veku ni ime v rabi in do novejSih ¢asov ga sre-
¢amo poredkoma. Pac pa je ruski sv. Sergej v XIV. stolet-
ju prispeval k sreci tega imena v Rusiji in, pozneje, v vsem
slovanskem svetu (TAGLIAVINI I1,54). Celo KEBER 345 ga
ponuja Slovencem v ruski obliki Sergéj, medtem ko ga
Trzacani uporabljamo, e ne kar v italijanski obliki Sergo,
vsaj v slovenski Sergij. Za posebno sre¢o tega imena pri
nas se imamo zahvaliti legendarnemu trzaskemu mucen-
cu sv. Sergiju, onemu namrec, Ki si z Justom in Servulom
deli odgovornost za mestno zascito in ki je Trzacanom po-
daril svojo vojasko helebardo. V resnici je trzaska legen-
da o svetih Sergiju in Bakhu, ki naj bi doZivela mucenistvo
v |. 236 ali 303, nastala pa legendi o dvojici iz Avguste. O
vrednosti te legende gl. BRATOZ 113-115.

Vendar so Slovenci ne samo v Trstu, temvec na SirSem
zahodnem arealu, v poznem srednjem veku imeli to ime:
sre¢amo ga v trzaskih kodeksih od I. 1308, zanesljive Slo-
vence pa ze |. 1355 Sercius de Salchano (SSMM,673,c.5r.),
Sergius sclavus (SSMM,673,c.6v.), 1395 Sercius filius Ber-
toni de Marcoxa (CAP CERE Il,c.25r.), 1498 Sertscha, kmet
v Postojni, in Primos Sertschy, kmet v Stivanu (KOS 11,223
in 231).

V krajevnem imenoslovju se slovensko ime Sv. Sergij
pojavlja v TO F7 za begunsko naselje na vzhodnem robu
mesta: manjka italijansko ime Borgo San Sergio (ATLAS 0).

Servulus

Legenda o trzaskem muéeniku sv. Servulu je »hagio-
grafski izdelek slabse vrste« (BRATOZ 159-163) in za njo
se skrivajo istrski muéeniki po imenu Servulus ali Servili-
us. Rimski martirologij in TAGLIAVINI nasega svetnika kaj-
pada ne poznata, le v Trstu ga ¢aste kot mestnega zavet-
nika ob svetih Justu in Sergiju. Da si ime razlagamo, se
zatekamo k DE FELICEIU 1978, str. 232 p.g. Servi, ki Ste-



vilne italijanske priimke izvaja iz krScanskega imena Sér-
vo iz servo 'bozji sluzabnik’ prej kakor iz latinskega ser-
vus 'suzenj’. Toda ¢edcenje trzaSkega mucenca sv. Ser-
vula se je razsirilo tudi do Benetk in na Benesko (gl. o tem
7e navedeno BRATOZEVO delo). Ni se torej &uditi, da je
tudi na slovenskem bregu naslo eS¢enje tega svetnika ne-
kaj prostora. Saj je ces¢enje tega mladostnika, ki naj bi na-
Sel mucenisko smrt pri Stirinajstih letih, vezano na jamo
nad Prebenegom, danes na oni strani drzavne meje (ne
zamerite: ne upam si pisati »na jugoslovanski strani«), kjer
naj bi mladi muéenik prezivel ¢as od dvanajstega do Stiri-
najstega leta. Ti »sveti jami« sta E. Faraone in M. Rada-
cich posvetila objavo 'Nota bibliografica sulla Grotta di San
Servolo’, v Atti e memorie della Commissione Grotte »Eu-
genio Boegan« XXIX/1990, str. 7-42 s predstavitvijo Skofa
Lorenza Bellomija; objava prinasa tudi italijanski Riassun-
to, angleski Abstract, nemsko Zusammenfassung in slo-
venski Povzetek. Naselje pri ti jami je Socérb < Sanctus
Servulus (KLS 1,143 ob starem ljudskem imenu Strmec; AT-
LAS 194/B1), jama sama je v ATLASU oznatena kot Sv.
Socerb (196/A1), a na slovenskem ozemlju najdemo 3e en
zaselek z istim imenom pri Vipavi (161/B2).

Samo osebno ime so imeli v preteklosti, poleg ltalija-
nov, tudi Slovenci: ne moremo priseci, da je bil Slovenec
presbiter Servulus de [..7..] (CAP 1352-1357), pac pa je bil,
zaradi poklica, brzkone Slovenec Servulus butiglarius (CAP
CERE | 1360,c.17v.), gotovo pa je bil nase gore list Servu-
lus de Sancto Johanne (CAP CERE Il v letih 1395 in 1397,
a prisoten ze v M 1368 Sarvolo del fu Martino di San Gio-
vanni), M 1425 ser Servolo Babich, PILLON 1433 Servolo
de Brista (sic), morda ze prej BM 1354 Servolus de Co-
goij; najstarejSe pricevanje tega imena, ne da bi mogli no-
silcu ugotoviti materinega jezika, je SSMM 1279 lacobus
Xerboli (676/9/1). Za njimi se ime oglada tudi v bliznji oko-
lici: 1494 Seruell, kajzar v (sic) Proseku (KOS I1,219).

Vse premalo, da bi mogli pricakovati sledov v priimkov-
nem imenoslovju.

Sigismundus

To je eno najstarejsih germanskih osebnih imen, ki so
izpritana Ze v latinskih virih. V prvem delu imena je gotski
sigis 'zmaga’, v drugem germanski mund 'zaséita’, pomen
imena naj bi torej bil »zas¢itnik skozi zmago, zmagoviti za-
§¢itnik«. Cerkev se spominja 1. maja sv. Sigismunda, bur-
gundskega kralja, usmréenega |. 523. (TAGLIAVINI 1,139).

Ime nam na slovenskem Zahodu izpriéuje KOS 1499
Sigmund Schittnikh, mlinar v Ustju, in Sigmund Schues-
ster, kajzar v Budanjah (11,257,259).

Celotno ime je ohranjeno v nekaterih priimkih, kjer se
gotovo mesajo slovenski in nemski izvir, ne da bi mogli po-
tegniti med njimi ostre meje: Sigmund (ZSSP Krsko, PT,
NM, Kocevije), Sigmundt (ZSSP PT), Sigmuna (?, ZSSP LJ),
Siegmund (ZSSP Koéevje), Zigmund (ZSSP Logatec), Ziz-
mond (ZSSP LJ, GO, MB), Zizmont (ZSSP LJ), Zizmunt,
Zizmand, Sismond (ZSSP GO), Zizmond (SPZM GO).

Sicer izhaja vse slovensko priimkovno imenoslovje iz
tega hagionima iz slovenske hipokoristicne oblike Ziga z
obi¢ajnimi formanti: 1494 Peter Sigonn, kmet v Svetem
(KOS 11,214), Zigon (ZSSP NM, Primorska, MB, LJ, PT, Lo-
gatec, KR, Litija), tudi ime naselja Zigon pri LaSkem (KLS
I11,202; ATLAS 133/A1), v mnozinski obliki ime naselja Zi-
goni pri Novi Gorici (KLS 1,235; ATLAS 140/A3), menda tudi
Zigan (ZSSP CE), Zigon (ZSSP GO, Sezana; TS, Devin-
Nabrezina, Milje, Zgonik; tu za fasizma — Sigoni, PIZZA-

GALLI 122, v Ronchi dei Legionari — Sigon, PIZZAGALLI
170), Shigon — Sigon (PIZZAGALLI 154), Sigon (ZSSP Tol-
min; TS, Devin-NabreZina, tu — Sigoni, PIZZAGALLI 307),
v krajevnem imenoslovju Ziganja vas pri Trzicu (KLS 1,444;
ATLAS (83/A2).

Drugi priimek po tezi je 1499 Peter Segur, kmet v Po-
recah (KOS Il, 251,252), Sigura (SPZM Subid, Remanzac-
co), Sigur (TS; tu za faSizma — Siguri, Sigurini, PIZZAGAL-
LI 307), Shigur — Siguri v TS (PIZZAGALLI 307), Shugur
(SPZM GO), Sgura (SPZM San Giovanni al Natisone, Por-
cia, PN; TS), Sgur (TS), Shur (ZSSP LJ), Zgur (ZSSP GO;
TS, Milje, tu — Sicuri, PIZZAGALLI 125) in — po vseh teh
»neknjiznih« oblikah, ki so posebno pogostne na Zahodu, a
tudi, zakaj neki ne, v osredju z Ljubljano vred, — knjizno
zapisana priimkovna oblika Zgur (ZSSP GO, Sezana, Las-
ko, Logatec KR), tudi ime zaselka pri Zgornji Kungoti (AT-
LAS 16/A3). V tem primeru mi ja ne bojo ljubljanski kolegi
zamerili, da sem nanizal priimkovne oblike v obratnem
vrstnem redu in sicer od periferije od osredjal?

Preostal je, e ze ne po Stevilu oblik gotovo vsaj po ko-
licinski tezi, drobiz: priimki Zigalo (ZSSP Kréko), in gotovo
Se vsaj Zigman (ZSSP LJ, MB). Pri priimkovnih oblikah,
ki so v osredju zapisane z osnovo Zih- pridejo e druge raz-
lage delno v postev pa jih bom tu zamolcal.

Se vedje so nevarnosti pri razlagi krajevnih imen. Tu
si ne upam navesti niti enega imena, zakaj pasti so prehu-
de. Molk vseh slovenistov na tem podroc¢ju mi je v uteho.

Silvanus

Ogromno Stevilo svetnikov, ki jih Cerkev ¢asti, ima to
ime: spomnimo naj se vsaj sv. Silvana, mucéenca v Istri,
ki ga ¢astimo 5. junija. Ime izhaja, kakor Stevilna druga la-
tinska imena, iz apelativa silva 'gozd’ (TAGLIAVINI 11,309).
V Toskani ¢astijo baje tudi sv. Salvana, ki ga rimski marti-
rologij ne omenja.

Priimek, ki je Steviléno izprican v Trstu in neposredni
okolici in ima, kakor vse kaze, epicenter med Gorjanskim
in Trnovico (Devin-Nabrezina), izhaja nedvomno iz latin-
ske oblike *Salvanus: ali je to varianta naSega hagionima
ali samostojno ime, seveda ne morem povedati.

Zgodovinski viri so nedvoumni: 1340 Soubanus qui fuit
de Prosequo (MARSICH), 1352 Soubanus brentarus, Mo-
chor de Sclavina quondam Soubani (BM), 1354 domus olim
Cercha de Souban, Marinus filius Soubani de Bagnollo,
Mence Pruignus condam Soubani de Prosecho, Soubanus
de Suyta (= iz Svetega), Xetol(l)us filius Lacari de Souban
(BM), 1368 filius Soubani (CAP CERE l,c.51v.), filia Sou-
bani (ibidem, ¢.53r.); ime Souban iz *Salvan(us) je torej
izpricano v trzaskih virih v neposredni trzaski okolici (Pro-
sek, morda sam Trst, Bolunc, Sveto, v enem primeru da-
le¢ od mesta v Slavini), vendar preseneca pogostnost te-
ga imena. V ti obliki ni priimek danes izpri¢an nikjer, pac
pa beremo priimek Souvan (ZSSP Kamnik, LJ).

Dve sto let pozneje beremo ze priimkovno obliko z ou
— 0: 1623 Annthoni Soban, zupan v Lokavcu (KOS 11,182)
in 1525 (Lucha) Soban de (S)gorianscho (LIBRO DI PER-
TICATIONI). V ti obliki je danes priimek najbolj razsirjen:
TS (tu — Sobani, PIZZAGALLI 155, v ti obliki tudi v Trzi-
¢u, Doberdobu in GO; SPZM Trzi¢, Staranzano; ZSSP
Crnomelj, NM, Postojna, GO). Vzporedni s to sta obliki 1485
Zuban, kmet v Dolenjah (KOS Il,14a), Suban (v TS — Su-
bani, PIZZAGALLI 156, 319, in Subiani, 319, a tudi v De-
vinu-NabreZzini in Zgoniku le Subani; SPZM Bibione; ZSSP
Sezana, Krsko) in Sovan (ZSSP Slovenj Gradec, ldrija).
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Zaselek Subani v Vrtovinu (ATLAS 141/B3) in Subanov
mlin na Gorjancih (ATLAS 174/B1) — in tu ne vemo, kam
bi z naseljem Sobenjo vas pod Gorjanci! — izpricujeta ime
v SirSem slovenskem prostoru.

Vpra$anje je odprto in je treba raziskovati, ali je ime
v zvezi z emesenskim skofom Silvanom oz. s Silvanom v
skupini mucencev v Istri (BRATOZ 150, 160, 190) ali z dru-
gim svetnikom ali celo z imenom Salvanus, ki ga z goto-
vostjo ne moremo pripisati nobenemu svetniku.

Silvester

Zadnji dan v letu ¢asti Cerkev sv. Silvestra papeza, ki
je umrl na ta dan |. 335 kot mucenec, in €asti Se 2. januar-
ja sv. Silvestra pricevalca, 16. marca sv. Silvestra, irske-
ga Skofa, 15. aprila sv. Silvestra opata, 10. maja sv. Silve-
stra Skofa, 20. novembra sv. Silvestra, $kofa v Chalonsu,
in 26. novembra sv. Silvestra, opata v Fabrianu. Ime se
pojavlja v kr8¢anski dobi in je sprva pridevnik iz samostal-
nika silva 'gozd’, pomeni torej gozdnega prebivalca ali kar
»diviaka« (TAGLIAVINI |,450).

Ime se pojavlja poredkoma med Slovenci, najstareso
sled za njim najdemo v slovenskem prostoru na skrajnem
Zahodu v Terski dolini in sicer 1393 Silvester in Usyunto
(S. v Uzijuntu, CASTELLO 42, 44), Blasius quondam Sil-
vestri in Sidilis (Blaz rajnega Silvestra v Sedilah, CASTEL-
LO 47,59,149) in in Lusevera... Silvester (S. v Bardu, CA-
STELLO 135). KEBER 348 omenja nadalje 1560 Silvester
Semen, kmet iz Sele. Ime je postalo priimek v nespreme-
njeni obliki Silvester (ZSSP Kamnik, LJ, GO, Tolmin).

Tudi krajevno imenoslovje je skromno: zaselek Sv. Sil-
vester, dejansko le cerkvica, je v Beneéiji med Spetrom
in Podutano (ATLAS 119/A1), drugi zaselek Silvester pri
Zerjavu (ATLAS 62/A2).

Simon

Ime dveh apostolov Simon — Simon Kefa Peter in Si-
mon Kananejec — je varianta judovskega imena Shime’én,
ki ga ni lahko razlagati. Cerkev praznuje apostola Simona
Kananejca 28. oktobra in ¢asti Se 18. februarja jeruzalem-
skega Skoga sv. Simona, 3. februarja mucenca sv. Simo-
na, 16. maja karmelicana sv. Simona Stock in 18. julija bla-
zenega Simona iz Lipnice, misijonarja v Krakovu (TAGLIA-
VINI 1,365).

Ime je med Slovenci zgodaj v rabi tako v izvirni kot v
stevilnih ljudskih in izvedenih oblikah. Ime Simonus, Simon,
Symon je srecati od XIV. stoletja na naSem Zahodu (KOS
Il...), 1393 na skrajnem Zahodu v Teru, Sedlis¢ih, Uzijun-

u (CASTELLO 27,33,45,133), v CERNJEJSKEM RKP v
drugi polovici XV. in ob zac¢etku XVI. stoletja v Dobju, na
Krasu (kje je ta kraj?), v Malini in Subidu. Danes je postal
priimek, ki ga piSemo na razne nac¢ine: Simon (ZSSP Kam-
nik, Dravograd, LJ, Radovljica, MB), Simon (ZSSP Stajer-
ska), Simen (ZSSP Dolnja Lendava), Semen (ZSSP Dol-
nja Lendava, LJ), Semen (ZSSP Kamnik, KR, Metlika, LJ;
TS), Somen, S6men (ZSSP Dolnja Lendava, MS), Sémen,
Sémen (ZSSP Dolnja Lendava), Somen (ZSSP MS), Smon
(ZSSP Kamnik, Stajerska, LJ), Smon (ZSSP LJ). V krajev-
nem imenoslovju se nespremenjena imenska oblika zrcali
e pri zaselkih Siman pri Vurmatu, Simen pri Dolskem in
Simun pri Vojniku (ATLAS 40/A1,128/A1,91/A2) poleg edi-
nega Sv. Simon na Kobanskem (ATLAS 12/B3), pa Se v
pridevniski obliki v gorskem imenu Simonov hrib pri Glo-
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basnici (ATLAS 34/A3) in vodnem imenu Simonov zaliv pri
Izoli (ATLAS 193/A3).

Pri stevilnih priimkih, ki so z raznimi formanti nastali
iz celega imena, bomo spet prica pisanim nacinom zapi-
sovanja. Zaénimo s patronimiénim in manjsalnim -ec: Sim-
nic (ZSSP LJ, MB, Gorenjska), Simenc (ZSSP Gorenjska,
Stajerska, LJ), Simonc (ZSSP Gornji Grad, Smarje, MB),
Semenc (ZSSP Dravograd), Simunac (ZSSP KRY); v krajev-
nem imenoslovju pokrajinsko ime Simencov rovt v Vratih
(ATLAS 54/A2) in ime zaselka Simonc pri Celju in Simunc
na Kobanskem (ATLAS 113/B2,13/A3).

S formantom -i¢: Simoni¢ (ZSSP Stajerska, Primorska,
LJ, Kocevije, KR, Logatec, Crnomelj, Metlika; TS), Simo-
nic (ZSSP Smarje; TS), Simonich (TS), Simonié (ZSSP
Dolnja Lendava, MB, LJ), Simonig (SPZM Fojda), Simo-
nigh (MISSIO 1602 Grivor Simonigh de preseria, Matthia
Simonigh v Srednjem; SPZM Pod Cerkvo pri Fojdi, GO),
vse Vv Italiji izpricane oblike v TS pod fasizmom — Simoni,
PIZZAGALLI 155, 308, v Miljah 308); Simunich (ZSSP. NM;
TS, tu — Simoni, PIZZAGALLI 308), Simunic (TS), Simu-
nic (ZSSP CE), Simani¢ (ZSSP Crnomelj), Simoné (ZSSP
PT), Simono¢ (ZSSP LJ).

Iz obeh prejsnjih je lahko nastal priimek z dvojnim for-
mantom -¢ié: Semenéic (ZSSP GO), Simandéié (ZSSP LJ),
Simenci¢ (ZSSP PT, Litija), Simentschitsch (ZSSP Litija),
Simonéié (ZSSP Stajerska, KR, LJ, NM, Primorska), Simon-
¢ic (ZSSP Postojna, Kocevje), Simoncic v TS za fasizma
— Simoni (PIZZAGALLI 155), Simoncig (SPZM Srednije,
Cedad, Manzano), Simundié (ZSSP Koéevije); v krajevnem
imenoslovju e ime dveh zaselkov Simonéié pri Litiji in Sent-
jerneju (ATLAS 129/B3,172/B2).

S formantom -ko, -ka: Simenko, Simonko (ZSSP PT),
Simonka, Simunka, Simonka (ZSSP Dolnja Lendava,
slednji tudi LJ). -

S formantom -ov in nadaljnjo sestavo: Simnovec (ZSSP
Gorenjska, LJ, MB), Simnove (ZSSP KR, LJ), Simnovié
(ZSSP LJ), Simnovec (TS; tu — Simoni, Simonetti, PIZZA-
GALLI 155,308), Simonovi¢ (ZSSP CE, MB), Simonovic,
Simonovich, Simunovich (TS, drugi tudi Milje).

S formantom -ja: Samonja (ZSSP Litija), morda tudi Se-
meja (ZSSP Kocevje; TS), Semeia (TS). 5

S formantom -sek: Simonisek (ZSSP CE, Smarje, LJ),
Simonsek (ZSSP Postojna).

S formantom -ik: Smonik, Smonik, Smonig (ZSSP MB);
iz te oblike z nadaljnjo sestavo Smonkar, Smonker, Smon-
kar (ZSSP Slovenj Gradec, slednji tudi MB), in Se ime dveh
zaselkov: Smonk pri llirski Bistrici in Smonkar pri Gornjem
Gradu (ATLAS 67/A2,86/B3).

Iz davne vokativne oblike *Simone ali iz (italijanskega)
zenskega imena Simonet(t)a: Simoneta (TS, Repen) in iz
njega izvedeni patronimicni Simoneti¢ (ZSSP KR), Simo-
netig (SPZM Dreka), Simonettig (TS, Repen). Iz podobne
hibridne osnove: Simonelic (SPZM Speter).

Na tem mestu naj dodam nekaj priimkov iz celega ime- -
na, ki so videti tujega izvira (s pripombo, da se med prej
navedenimi patronimiki na -i¢ gotovo skrivajo tudi hrvat-
ski priimki na -i¢, v TS pa je v€asih tezko lo¢iti): Simeoni
(ZSSP LJ) in Simonetti (ZSSP LJ, GO) sta italijanska, Si-
meonov (ZSSP Krsko), Simnovicic (ZSSP Logatec), Sim-
novcic (ZSSP ldrija), Simeovéi¢ (ZSSP |drija) so pisanega
porekla ali skrivajo pisne napake, Simenko (ZSSP PT, CE,
LJ) je videti maloruski, Ceprav lahko predstavlja le opticno
prevaro; Stevilni so furlanski priimki, ki jih nosijo nasi ljud-
je: Simonut, Simoniti, Simonitti od Vidna preko Benecije
in Brd do Goriskega in LJ.

* % *
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Solske discipline. Pa je nazadnje le postal oficir. Za-
voljo Zene Zidovke je dospel med partizane kot zdrav-
nik. Po vojni je proti svoji volji ostal v mornarici, Pre-
rinil se je do polkovnika, naprej pa ni mogel zaradi sla-
bega slovesa njihove druzine, kot je bil zaupal bratu
Matu.

Janez je imel na polici nad posteljo, med dvema mo-
deloma ladij, njegovo fotografijo iz poznejsih ¢asov.
Ista belina kot na prvoobhajancu, na prsih namesto be-
le vrtnice vrsta odlikovanj. In isti resni, strmi pogled
je zrl izpod mogocne kape na §Citek. Sasa s svojo strast-
no naravo, pac edini izmed otrok, ni imel nobenega
smisla za humor. Z njim je bil najbolj bogato obdaro-
van prvorojenec dobri Aljosa, ki je Ze pred osemin-
dvajsetimi leti umrl tihe, skoraj blaZene smrti. » Tem-
pus ruit« ji je pri§la na misel latin§¢ina, najbrz zaradi
tega, ker so bili raztrgani gimnazijski listi¢i posejani
tudi z latinskimi reki.

SaSa je umrl pred poldrugim letom. Kljub burne-
mu, veckrat tragicnemu Zivljenju je dosegel skoraj
osemdeset let. Marjana ga je bila obiskala teden dni
pred smrtjo. Komaj je pustil, da ga je prekrizala po
visokem ¢elu, nad katerim so $e vedno valovali ostan-
ki érnih, prav ni¢ osivelih las. Potem pa je zvedela, da
je tik pred smrtjo zaZelel, da bi ga pokopali ljubljan-
ski franciskani. Zelja se mu seveda ni izpolnila. Poko-
pali so ga na vzpetini nad morjem v mestu, ki je bilo
ze od Rimljanov naprej vojaSka postojanka, z voja-
Skimi ¢astmi, s salvo, z odlikovanji na Zametni blazi-
nici namesto kriZa.

Marjani je zivo stopila pred oé¢i mrliska veZica, ki
jo je mrtvaski oder kot z zarezo lo¢il na dve polovici.
Na eni strani je sedela vdova, ki jo je tolazil pastorek
zdravnik, sin SaSeve kolegice in prve Zene. Ob vzglav-
ju krste je nepremiéno stal civilist z obrazom buldoga.
Marjana je mislila, da je kakSen pokopaliski usluzbe-
nec. Med pogrebom ji je nekdo priSepnil, da je ¢astno
strazo ob odru drzal sam slavni ali zloglasni — kakor
pa¢ hotete — admiral NN. Ali je to bilo res ali ne, da-
nes, ko je admiralom in generalom tako zelo padla ce-
na, sploh ni bilo ve¢ vazno. Na drugi strani je stala ona
sama, ob njej pa Matetova héerka z bidermajerskim
Sopkom malih belih vrtnic v roki in z ogromnim ¢rnim
klobukom na glavi. Obupno je ihtela. Spominjala se
je pogreba ljubljenega oceta, SaSevega dvojcka, ki ga
ze dvanajst let ni bilo ve¢ na tem svetu. Zraven nje je
stala ena Janezovih héera. Vrtela je roZznovenski prstan
in tiho molila. Le od ¢asa do ¢asa je segla po ¢érno
obrobljenem robcku in si obrisala oéi.

Minilo je leto dni in, glej, poboZna Janezova hcer-
ka je postala »gospodja ministarka«, kot je Marjana
ponagajala svoji najljubsi necakinji. O Matetovi ele-
gantni héerki je v druZinskih kuloarih krozila malce pri-
voi¢ljiva govorica, da je v svojem kraju kandidirala
za mater zupanjo, pa ji je spodletelo. »Stat crux dum
volvitur mundus«, je pomislila Marjana, ko je poloZi-
la fotografijo prvoobhajancka na mizo zraven kriza.
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Viadimir Kos
O, vhebohod ljubezni

Qa‘, sel je.
Sel odpirat vhod v nebesa.
Saj kdo sicer imel bi sveto mo¢

za novi, srecni svet duha telesa?
Se zdaj so dnevi ena sama noc.

Poznas jo, Eriko Emanuela.

Za praznik

malce duri nam odpro se

in Zarki srece v oknih zableste;
in vsak je drobec Kristusove rose
in Zanj trpecih shranjene solzée.

Se spomnis, Eriko Emanuela?

O, vnebohodov svit, kako odkrivas

Zivljenja smer od sonc naprej,

naprej!

V Ljubezen, ki je v Njej prav vse, kar biva —
v ljubezen BoZjega Srca brez mej.

Za tebe tudi, ki si Ga zavrgla.

Eriko je japonsko Zensko osebno ime,-ki mu pri krééenih
Japoncih sledi kr¢ansko ime — tukaj Emanuela — in na-
to druzinsko ime.

Pavle Zidar

Sence

To, kako pridejo,

in to,

kako odidejo,

je podobno molitvi,

ki zgane nenadoma ustnice
proti dalfavam,

v katerih ni se nic.

Tam je mogoce Sele naslutiti
pesko dneva, sadu,

ki se te sredi noci

dotakne in rece: pojdi

Z mano,

nikoli ve¢ ne bos obéutil
fesnobe

niti lahkotnost svobode,
nekaj drugega bos,

kar je med tem.

Potemnelo stanje bos, podoba
izkri¢ana

iz dojenckovih kréev

— spominov.
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— Literarni natecaj »MLADIKE«—

1. Revija Mladika razpisuje XX. nagradni literar-
ni natecaj za izvirno Se neobjavljeno ¢rtico, no-
velo ali ciklus pesmi.

2. Rokopise je treba poslati v dveh citljivo pretip-
kanih izvodih na naslov MLADIKA, ul. Doni-
zetti 3, 34133 TRST, do 31. decembra 1991. Ro-
kopisi morajo biti opremljeni samo z geslom ali
Sifro. Tocni podatki o avtorju in naslov naj bo-
do v spremnem pismu, opremljenem z istim ges-
lom ali Sifro.

3. Ocenjevalno komisijo sestavljajo: univ. profe-
sor in kritik Martin Jevnikar, pisatelj Alojz Re-
bula, pesnik Albert Miklavec, prof. Ester Sfer-
co in odgovorni urednik revije Marij Maver.
Mnenje komisije je dokonéno.

4. Na razpolago so sledece nagrade:

za crtico ali novelo:

prva nagrada 200.000 lir
druga nagrada 150.000 lir
tretja nagrada 100.000 lir

za pesem ali ciklus pesmi:

prva nagrada 100.000 lir
druga nagrada 70.000 lir
tretja nagrada 50.000 lir

5. Izid natecaja, ki je odprt vsem, ne glede na bi-
valiS¢e, bo razglasen ob slovenskem kulturnem
prazniku — PreSernovem dnevu — na javni pri-
reditvi in po asopisju.

Vsi teksti ostanejo v lasti Mladike. Nagrajena
dela bodo objavljena v letniku 1992. Objavlje-

na bodo lahko tudi nenagrajena dela, za katera
bo komisija mnenja, da so primerna za objavo.

Spravila jo bo v Skatlo med sinove spominke. Morda
ga bo, ko nje ve¢ ne bo, opozorila, da svojega sincka
poslje k prvemu svetemu obhajilu. Sicer pa kdo ve?
Morda bo religioznost postala nekaj modernega zdaj,
ko so samega predsednika — po Marjaninem mnenju
dokaj neokusno — fotografirali v vrsti obhajancev.
»Sveti Franjo, prosi za nas«, se je nasmehnila sama pri
sebi ob spominu na prerekanja z Janezom. »Postal si
bil general kot Sasa ni, pa Se spreobrnil si se ob pra-
vem ¢asu in ne pet minut pred smrtjo kot na§ ubogi
SaSek. Toda KriZani«, je obrnila pogled h kriZzu, »mar
nisi dejal: Karkoli ste storili enemu izmed teh mojih
najmlajsih bratov, ste storili meni? In Sasa je storil to-
liko dobrega ravno tem najmanjsim: otrokom, ranjen-
cem, ujetnikom, vojakom. Trdno upa, da se ga bo§ us-
milil na dan sodbe.«

Kovcek je bil prazen. Obrnila ga je in na spodnjem
delu zagledala praske. Pet! Sa3a je bil to malo velsko
terierko prinesel domov iz Zagreba, kjer je Studiral.
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Ona, takrat Sestnajstletnica, je ponorela od veselja; ma-
ma je bila obupana; o¢e navdusen. Pet je prezivela pri
njih §tiri sre¢na leta. Cudovit je bil pogled skozi okno,
kadar je Pet z elegantno rdeco ogrlico stopicala ob oce-
tovih visokih kmeckih Skornjih s samoumevnostjo Zi-
vali, ki ji ni mar ne rodovnika ne angleSkega imena.
Ona se je veselila svobode na barju, kjer bo kopala po
krtinah in tacala po blatnih jarkih. Nazadnje jo bo v
kaksni vaski gostilni ¢akala pod mizo skleda slastnih
ostankov.

Kadar se je pojavil kovéek, je dobro vedela, da ma-
ma in Marjana za dolgo nekam odhajata. Besno je
praskala po njem in lajala. Pri§la je vojna z lakoto,
alarmi, streljanjem. Pet je shujSana do kosti in prestra-
Sena od pokov po vse dni preCepela v temni, mrzli,
prazni shrambi. Marjana ni ve¢ mogla gledati njenega
trpljenja. Sama jo je odpeljala na blok in zaprosila do-
mobranske strazarje, naj jo ustrele. Do groba ne bo
pozabila njenega smrtnega javka. Ihte je zbezala in sli-
Sala za seboj smeh vojakov. Bog se usmilil Morda je
ne dolgo zatem tudi kdo izmed njih z obupnim krikom
padel v jamo.

»Kam me je zvodila ta nesre¢na razvalinal« je po-
mislila. Zvrhani ko§ je zvrnila v jagek. Skozi smrdlji-
vo Zrelo je buhnila burja, zavre§¢ala in pogoltnila po-
trgane papirje. Vrnila se je po kovcek, da ga odnese
v odlagaliiCe za smetnjake. Ko je izstopala iz dvigala,
je srecala sina, ki se je vracal z dela. »Kam pa nosi§
ta koviek?« »V smeti.« »Pa vsebina?« »Je odsla 7e
pred njim, kamor spada.« »Pa ti ne bo zal? Da ne bo§
potem obtoZevala naju z Zeno!« »Nikogar ne bom ob-
tozevala niti takrat, ko bom morala sama na smetisce
v kaksno penzionistovsko uboZnico.« »Stara, ti nisi pri
zdravi.« »Kaj pa misli§? Za kakSen imeniten dom za
starejSe ob&ane ne bi zadostovali dve moji pokojnini.«
Sin se je zmrdnil, skomignil z rameni in jo vprasal: »Naj
te pocakam?« »Hvala, ne.« »Kakor hoces.« Dvigalo
je oddrdralo navzgor, ona pa je stopila v vetrovno no¢.

Tezka, zarjavela vrata v odlagali§¢a so zaskripala
in ven so skocile tri na smrt preplaSene macke, ki so
po smetnjakih brskale za ostanki hrane. Marjana je
zagnala kovéek v temo, zadrlesnila vrata in poklicala
v no¢: »Muci, muci, muci! Nikar se me ne bojte!« Ni¢.
Odgovorila ji je le burja, ki je planila izza ogla. Pripo-
gibala je vrhove cipres na bliznjem pokopali§¢u in vrtin-
¢ila suho listje. Marjana se je tesneje zavila v domaco
haljo in se zagledala v polno luno. Od ¢asa do ¢asa so
jo zagrnili oblaki, ki jih je veter podil od severa proti
jugu. Padlo ji je na pamet, da je spet enkrat po nepo-
trebnem stegnila jezik. »Kaj pa je kriv ta nesre¢nik, ce
so na povojnih generacijah kot na belih misih, petin-
Stirideset let, preizkuSali socializem, zdaj pa z napeti-
mi jadri plovemo v kapitalizem!«

Mrazilo jo je. Obrnila se je in od§la nazaj v svoj
izgnanski dom.

Novela je bila nagrajena
na nate¢aju Mladike 1990.

mladika



Spomini na Plecnika
InZ. arh. Vinko Lenarcic

Pojdimo nazaj v Solo.

Plecnik je zahteval red in snago in disciplino. Ko smo neki ponede-
ljek prisli v risalnico, so bile vse naSe mize pospravljene, kamni, na kate-
rih smo brusili svinénike, zbruseni. To je storil Ple¢nik v nedeljo popold-
ne! Lahko si je predstavljati, kako smo odtlej pospravljali mize! »Reli-
gion und Ordnung muss sein!«' Kako je bil Ple¢nik napravljen, sem po-
vedal, tudi, kako je to opazoval na drugih. Ne gizdalinstvo, neka speci-
fitna dostojnost mu je bila merilo. »Vi ne veste, kako lepo so oblecene
Istrijanke, kako njihova obleka harmonira s toZno pokrajino!« Sam se
je ukvarjal s peco in obleko sploh.

Ce je lepoto obgutil, je bilo zanj tisto lepo in ni dosti premisljeval.
»Kaj pomaga vse znanje in izvedenost v teh stvareh, ¢e pa ne ve, kaj je
lepo!« Jasno je povedal, da je ¢ut za lepoto poseben ¢ut, ne skupek, so-
delovanje ¢lovekovih ¢util. Da je oseben in spremenljiv, kot se spremi-
nja ¢lovek. Znacilen primer je moda, s katero se nasilno spreminja ¢ut
za lepoto.

»Umetnika nosi in mora nositi narod! Mi smo majhen narod!« Za-
to so ga napake naroda bolele, a rekel je: »Saj res pije! Toda moj brat
Andrej, ki ni ne pil ne kadil, je na podlagi statistike trdil, da drugi pijejo
Se mnogo vec. Pijani so nasi ljudje, ker niso vina vajeni. Stari Zupan Tav-
¢ar je rekel, »Ce ga udari§ s praznim frakljem po rit’, Ze bo pijan!« Gra-
jal pa je Ple¢nik grde razvade. Tako je rekel o znanem pisatelju, da ni
znal v gostilni sedeti drugace, kot pri litru vina. Domace razprtije, zlasti
blatenje narodovih voditeljev, je obsojal: »To jemlje narodu zaupanje
vase in v svoje moze, kvari nujno potrebno samozavest, rusi temelje nje-
gove morale.« Za svoj slovenski narod je rekel: »Mnogo sem storil zanj,
pa ne z jezikom!«

Ple¢nik nam ni vsega samo povedal, ampak tudi pokazal! Kako naj
riSemo, s kaksnimi svinéniki, kak&no je priro¢no merilo, kako in zakaj
se napne papir, kako se preizkusi ¢opié¢, da ne kupimo macka v Zaklju!
Tudi je pokazal, kako se kaj poenostavi in tudi pogoljufa. »Mit viel Ra-
dieren und Messer wird Zeichnung immer besser!«* In je tolazl: »Ni za
pomagat, bova pa e enkrat zadela! « Ko sem zacel senciti z barvami, na-
mesto s svinénikom, mi je rekel, da je sencenje z barvo vedno tvegano,
zlasti polihromo, vendar naj le poskusim, in je prinesel predloge z Ecole
de beaux Arts. Koliko je storil, da bi §tudentje znali risati in da bi risali
z veseljem! »Risanje vam ne sme delati teZav. Z njim se morate igrati
kot otroci in pri tem imeti veselje kot otrok, ki se igra, in morate biti
tudi tako zamisljeni. Glejte, kako se igra. Pozabi na ves svet, tako je
zatopljen v igro. Vi morate biti prav tako... Imeti morate tudi pogum,
kot ga ima otrok. Otrok ima pogum igraco razdreti, mika ga ustroj. Vas
pa je strah, da ga boste polomili. Povem vam, arhitekt se z blamaZo skozi
Zivljenje rine! Kar arhitekt ustvari, stoji skoraj vedno na vidnem mestu
in se ne da ni¢esar popraviti. Ce ste ga polomili, ste ga pat polomili, nichts
zu helfen!«® Povrnil se je na otrokovo zamisljenost: »Sla sva z bratom
Andrejem ob grajskem poslopju. Zagledava otroka, ki je hodil vrhu ogra-
je nad prepadnim zidom. Na glas sem se ustrasil. »Pst!« mi je Sepnil brat
in obstala sva. Fant je priSel do kraja in brezskrbno odskocil. »Vidi§,«
mi je rekel brat, »fant je bil tako zatopljen, da ni ni¢ videl, ni¢ slifal,
zato je mirno 3el in ni padel. Ti bi ga s svojim vzklikom prebudil, zmo-
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Trije ljudje mi pridejo na misel
Koliko mrtvih slovenskih domo-
ljubov bi se danes veselilo uresnicit-
ve sanje, ki so si jo Se sanjati komaj
upali — rojstva samostojne drzave
Slovenije! Kako dolgo bi bilo njiho-
vo Stevilo od Trubarja navzdol, pre-
ko PreSerna in Slomska ter Levstika
do Jegliéa, Cankarja in Zupanéiéa!
Vendar mi te dni posebej prihajajo na
misel imena treh, ki bi bili lahko do-
ziveli te dni, ko bi se jim bila nit ziv-
ljenja malo nategnila, treh Sloven-
cev, stojecih na razliénih politiénih
pozicijah, ziveé¢ih na razliénih koncih
sveta, a ki so vsi enako izgorevali za
slovenski ideal, vsi pod pritiskom ju-
gokomunizma. Naj hvalezno napiSem
njihova imena: Franc Jeza, Ciril Ze-
bot, Edvard Kocbek. Vsem iahko o-
¢citamo to ali ono, a nobenemu ne
moremo odrekati brezmejne ljubez-
ni do slovenstva. Spomnimo se Je-
zove publicistiéne dejavnosti, Zebo-
tovih knjig, Kocbekovih meditacij na
celu s tisto pesmijo, kjer vidi Slove-
nijo, izmuéeno kraljico, konéno kro-
nano z zlato krono... Se bo Ljublja-
na spomnila, da bi poimenovala po
njih vsaj po eno svojih ulic? Samo-
stojne slovenske drzave moramo bi-
ti tudi vredni. To pa bomo dokazali
najprej s tem, da bomo pokazali hva-
leznost do tistih, ki so za idejo svo-

bodne Slovenije izgoreli...
G.V.

Taksna bi bila morala biti OF

Ko danes gledam cudovito strnje-
nost slovenskega naroda v obrambi
njegove mlade drzave, se vprasam,
ali ti dnevi ne korigirajo nase zgodo-
vinske optike. Namre¢ kar se tice
Osvobodilne fronte, okoli katere je
bilo pred kratkim toliko polemizira-
nja. Tudi v svojih prvih zacetkih se
OF ni mogla pohvaliti z vsenarodno
strnjenostjo, kakrSni smo pri¢a da-
nes, saj je del katoliskega tabora ta-
koj zaznal v njej kamuflazo Komuni-
sticne partije. Razklana je bila torej
od vsega zacetka, pred nastankom
protikomunistiénega odpora, kaj Se-
le pozneje. Danasnje dogajanje uéin-
kuje torej tudi za nazaj. Pomaga nam
presojati zgodovino zunaj ideoloskih
okvirov. OF Se dalec¢ ni bila vsenarod-
na. Vsenarodna je danes Obrambna
fronta slovenske drzave.

G.V.
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Za kakovost gre

Kaze, da je vojna v Sloveniji do-
dobra zmesSala pojme nasim ¢asni-
karjem, tiskarjem in stavcem. Tis-
karski sSkrati, slovnicne napake in
protislovja se vrstijo kar na tekoéem
traku. Tako beremo npr. kar na prvi
strani Primorskega dnevnika z dne 7.
julija, da »... je véeraj dopotovala v
Jugoslavijo trojko zunanji ministro
evropske skupnosti...«. V isti stevil-
ki casopisa zasledimo na ¢etrti stra-
ni tale naslov: »Aktivisti in vojni in-
validi NOG ostro obsodili vojaski na-
pade.

Tudi Katoliski glas ima v svoji 26.
stevilki na prvi strani hudo napako.
V ¢lanku z naslovom »Srbsko bre-
zumje v XX. stoletju« beremo, da »...
so Gavrilovi¢ in prijatelji streljali na
prestolonaslednika Franca Ferdinan-
da v Sarajevu.« Na Franca Ferdinan-
da pa ni streljal noben Gavrilovi¢,
ampak Gavrilo Princip.

Glede radijskih porocil pa bi se ne
smeli preveé¢ hudovati nad napove-
dovalci, ¢e prejemajo slednji necit-
ljive tekste.

Vsi skupaj bi se verjetno morali
vprasati, kaj smo storili, da bi bila ra-
ven nasih medijev ¢im visja. Predlog
o nekaksni kontrolni komisiji, ki naj
bi preverjala pripravo in znanje ne
samo nasih ¢asnikarjev, ampak tudi
stavcev, tiskarjev in drugega osebja,
bi verjetno ne bil tako neumesten.

Evropa in Slovenija

Zadrzanje zahodnoevropskih drzav
je bilo v prvih dneh slovenske samo-
stojnosti in napada JLA kratkomalo
sramotno. Potrebne so bile ¢loveske
zrtve, da so se gospodje ministri zbu-
dili in pripeljali v Jugoslavijo. To je
bila posledica nevednosti in nepo-
znavanja polozaja, ki je Evropsko
skupnost na zacetku pripeljalo do
zavzemanja za enotno Jugoslavijo,
kar je dalo zeleno lu¢ za vojaski na-
pad, vojno in zrtve. Sedaj se je sta-
liSée Evrope in Amerike globoko
spremenilo in priznanje samostojne
Slovenije ni vec tako dalec¢. Zaskrb-
lja pa tolik§na nepripravljenost orga-
nov ES: kot da bi bila kaka vojna v
osrcju Evrope nemogoca. So evrop-
ske vlade dokonéno spoznale, da po-
meni enotna Jugoslavija s tako arma-
do, ki Zze grozi sosednjim drzavam,
nevarnost za celo Evropo?
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til, da ne recem ustrasil, in fant bi zagotovo padel!« Tudi umetnika naj
pri delu ni¢ ne moti, oziroma naj se motnji sam odtegne (Plecnik je to
velikokrat naredil in se zaprl v svoj atelje).

»Za umetnikovo delo je kritika in avtokritika nujno potrebna, mo-
ra pa biti vselej dobronamerna. Prevec ali preostra kritika greni, zamori
veselje do dela, kot Ce bi oZeli limono v mleko, ki se sesiri. Zlonamerna
kritika — zapomnite si to — pa umetnika lahko ubije za vse Zivljenje,
je pravi zlo¢in nad umetnikom in njegovim narodom. Govoril in kritizi-
ral bi marsikdo, arhitekta posebno, ker je najbolj izpostavljen, saj se
njega najbolj ticejo Goethejeve besede: Wer am Wage baut, hat viele Mei-
ster!«*

»Kaj se spotikas nad naso kritiko, kdo nas je je u¢il? Mar ne Ple¢-
nik? In kdo veé govori kot on?« Ze, ali strupene kritike nas ni uéil. Za-
kaj je govoril, zakaj kritiziral, sem Ze povedal. »Namen posvecuje sred-
stvo,« je rekel Ple¢nik, »in je treba nadaljevati: ad maiorem gloriam Dei!«

Rekel je: »Zenska je angel, lahko pa je hudi¢. Denar je hudig, ven-
dar je sredstvo svobode. Francozi imajo mnogo velikih svetnikov, pa tu-
di hudiev. Ne govorite, ampak delajte, pa zopet govorite. Ne kritiziraj-
te, pa zopet, kako se vam zdi!« Plecnik bi ne bil Ple¢nik, ce bi drugace
govoril, drugace u¢il in delal, zakaj to je ve¢ kot logika, doslednost, to
je globoko poznavanje Zivljenja.

Govoril je, da bi zbudil ¢ut za lepoto, kritiziral je, da je povedal
svoje mnenje, da bi na$§ ¢ut poplemenitil, da bi vedeli, kaj in kako naj
delamo, Zivimo. »Svoj zgled vam dam, kar se pridnosti tice, in vedite,
Michelangelo je rekel: Pridnost je pol genijal« Svojega in zgledov dru-
gih pa ni mogel dati drugace, kot z besedo in kritiko.

Pokazal je sliko kupole Santa Maria de Fiore v Florenci. »Poglejte,
e bi imela kupola obliko polkrogle, bi ¢epela, Zdela, tako pa zaradi ko-
ni¢nosti naravnost kipi v nebo! Ni zastonj rekel o njej veliki Michelan-
gelo: »Mann kann wohl anderst, aber nicht besser und schoner ma-
chen!«® Veliki Michelangelo se ni bal, ni se sramoval posnemati, on, o
katerem veste, kako je bil ljubosumen na originalnost svojih idej. Saj
je tozil, kako mu kradejo njegove mukoma pridobljene originalnosti!«
Ob¢udoval je Michelangelovega Mojzesa: »Poglejte, kako je vse dode-
lano, muskulatura, brada, obleka in ta obraz, ta pogled. Ta clovek na-
ravnost trepeta od notranje jeze, zdaj zdaj bo vstal, trecil ob tla 10 boz-
jih zapovedi in planil nad svoj narod, ki pleSe okoli zlatega teleta! To
je zame najlepSa statua na svetu!« In je listal dalje in pokazal kip, ki
slovi kot najlepsi: Michelangelovega Suznja. S stegnjeno roko ga je po-
stavil pred nas in rekel: »Mar ni lep? Clovek bi rekel, da od same slad-
kobe kar skup leze!« Bolj vase je zamrmral: »Das ist keine Kunst!«® Ka-
zal je knjigo o Diirerju in se ustavil pri pleSo¢ih nagih Zenskah. Pokril
je spodnjo polovico: »To bi §e nekam §lo!« Nato je pokril zgornjo polo-
vico, da so se videle samo mesnate riti in noge: »So vas... vse, kar je
prav!« in je listal dalje. Silno je obéudoval Donatellovo Oznanjenje, vse
mu je bilo popolno do podrobnosti, in je zakljué¢il: »Ta Marijina gesta
in izraz, ali se vam ne zdi, da je to poosebljena poniZznost in vdanost,
ali ne sligite: Glej, dekla sem Gospodova?«

Tako nam je razkazal in razloZil vse knjige, kar jih je imel. Sodil
je, opozarjal, tolmacil, pohvalil, odklanjal, se zgraZal, navduseval. In
vselej povedal, zakaj. Njegova sodba je bila vedno utemeljena. Avtori-
tativna. Umetnost, znanost, tehnika, Zivljenje, davnina in sedanjost, vse
se je prepletalo v njegovi razlagi. Knjige je puscal v Soli in narocal: »Pa
glejte, da ne boste samo listali in gledali, temve¢ prerisujte, skicirajte —
ne kopirajte, ampak riSite. Navadili se boste risati, budila se vam bo pre-
potrebna fantazija. Ne bojte in ne sramujte se posnemati, kar je narisal,
ustvaril mojster pred vami ali kar je sploh lepo. To je edina pot ucenja,
druge za nas ni. Spomnite se, kaj je rekel Michelangelo!«

mladika



Ko je bil vodnjak na trgu Sv. Jakoba gotov, je Ple¢nik prinesel §tu-
dentki predlogo in neke revije. To je bil vodnjak, prav tak, kot ga je
Plecnik naredil in smo ga vsi imeli za originalnega. To je storil nalasc¢,
nam v spodbudo. Storil, delal je vedno le tisto, kar je vedel, da je za
nas, njegove ucence, res dobro. Kako nas je udil opazovati! Rekel je,
da bi moral arhitekt vse videti na lastne o¢i. Vpeljal je krajse enodnevne
izlete, da nas je lahko opozarjal in ucil neposredno ob predmetih in do-
godkih. Ne mislim samo na arhitekturo, ampak prav vse, ljudi, krajino,
barve, nebo, skratka vse boZje stvarstvo, kar smo lahko videli, slisali,
obéutili. Nemalokrat je rekel: »To vam povem iz lastne izkusnje in ve-
rujte mi, to je za vas dobro!« Svoje globoke zakljucke je Ple¢nik pre-
mislil na osnovi opazovanja. Pletnika — filozofa najmanj poznamo, ker,
7al, ni pisal. Zato je tem vaznejSe, kaj je govoril.

Pleéniku ni bilo vseeno, kako se obnaSamo v $oli in izven nje. Ne-
Stetokrat je zatrdil, da mora biti arhitekt predvsem posten. Ko smo se
vrnili iz Pariza, je Ple¢nik vodjo ekskurzije vpra$al, ¢e smo bili tudi v
Marseilleu. V ¢asopisu je namre¢ bral, da so neki S§tudenti iz Jugoslavije
napravili tam neko neumnost. Ko se je preprical, da v tem mestu nismo
bili, je napisal izjavo za ¢asopis in zavrnil sumnjo. Silno ga je razveseli-
lo, &e je kdo pohvalil njegovega uéenca. Sploh je rad pohvalil, ozmerjal
ni nikoli nobenega. Pohvalil je vedno direktno, grajal indirektno. Dru-
gemu je rekel in narodil: »Pa mu povejte!« Najraje je na napake in raz-
vade opozarjal tako, da je o njih govoril sploSno in povedal sploSne pri-
mere. Rekel je, da do graje mora priti, da pa vedno boli. Zato je upora-
bil vedno najobzirnej$e metode. Kaksen dogodek, anekdoto ali dovtip
je uporabil, da nam je mogel dati potreben nauk, poduk. Rekel sem Ze,
kako nas je navadil reda in snage v risalnici. Hotel je tudi, da vlada pri-
merna tiSina.

Plecnik je imel, kot pravimo, silno tanka usesa, mogoce je celo vec
in bolje sli§al, kot kdorkoli izmed nas. Tako nam je rekel, da je mnogo-
krat poslusal, kako pljuskajo valovi ob gondole na Rivi degli Schiavoni
v Benetkah in se mu je zdelo, da mrtva§ko. V Pragi je s Hrad¢anov pos-
lusal zamolklo, v en sam ton zlito valovanje mesta pod seboj. Posluh
za glasbo je moral imeti dober. Neko¢ je poslusal: »To naj bi bil Cho-
pin? Bi vi mojega brata slisali, kako ga on igra, to se peni kot Sampanjec!«

»Ce pogledam juZno fasado semeni$¢a z Vodnikovega trga, kadar
sije nanjo sonce, mi je, kot da sli§im Beethovnovo simfonijo!«

Visoko je cenil Bachove fuge. O Mozartu je rekel, da je pravi otrok
baroka, vedno vesel in razigran. O PreSernu, da so njegovi verzi in sone-
ti zloZeni kot prava arhitektura.

Imel je dober vid, le malo kratkoviden je uporabljal §¢ipalnik. Opo-
zarjal nas je, naj pazimo na svoj vid. »Zwielicht” je Skodljiv. Ali beli
dan, ali moé&na lué¢.« Ko se je delal mrak, ponavadi ni risal, ampak gle-
dal skozi okno, naslonjen na rob pe¢i. Delo je nadaljeval pri moc¢ni luci,
ki je bila vedno visoko, vsaj en meter oddaljena. Lahko recemo, da je
bil Pleénik tankocuten za vse. Nekoc¢ se je proti veceru komaj opazno
potreslo, takoj je priSel in vprasal, ¢e smo cutili potres.

Neko jutro mi je pokazal skico ploiée, ki jo je narisal na pisemsko
kuverto, verjetno pri Kolovratu. »Tole bova zdetajlirala, Penatje jo bo-
do vzidali pri Figovcu kot spomenik Smoletu.« Povedal mi je vse, kdo
so Penatje, kakine navade imajo itd. Ko sem zacel risati ¢rke, prvikrat
v naravni velikosti, je prisel: »Joj, joj, dragec, saj vi pa ¢rk ne poznate,
ne pisave. Vidite, to je pa kot nalasé!« Sel je po knjigo in mi iz nje razla-
gal, kaksine morajo biti érke in kak3na pisava. Pustil mi je knjigo. Ko
sem po nedtetih njegovih popravkih napis konéal, me je opozoril na veli-
ko akcentov in me vpragal, e se mi ne zdi, da je nekaj pijanega v napi-
su. PreSernoslovcev, PreSernijanov ni odobraval. »Saj imajo njegove Poe-
zije. Kar nam je hotel, moral povedati, je sam izdal. Cesar ni, tega goto-
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Fotografski
natecaj

Uredniski odbor MLADIKE
razpisuje natecaj za fotografije
(po mozZnosti ¢rnobele) za na-
slovno stran revije. Namen na-
te¢aja je odkrivati nove talente.
Tematika ni obvezna, vendar
naj ustreza znacaju revije (nara-
va, okolje, letni asi, etnografi-
ja, na8i spomeniki, na$i praz-
niki).

Nagradni sklad predvideva:

100.000 lir nagrade za prvo
mesto,

50.000 lir nagrade za drugo
mesto

in ve¢ odkupnih nagrad po
30.000 lir.

Oblika izdelka naj odgovarja
prostoru, ki je odmerjen sliki na
naslovni strani MLADIKE.

Izdelke (najvel tri za vsake-
ga udelezenca) naj prijavljenci
posljejo na naslov: MLADIKA,
»nFotografski nate¢aj 1991«, ul.
Donizetti, 3 - 34133 TRST-TRI-
ESTE, do 31. decembra 1991.

Izdelke bo ocenila komisija,
ki jo sestavljajo Marjan Jevni-
kar, Marjan Slokar, Edi Zerjal
in Sergij Pahor.

Istra in Dalmacija

Ob priliki krize v Jugoslaviji so
trzaski italijanski ¢asopisi bili zopet
polni élankov o Istri, Dalmaciji, o istr-
skih beguncih itd. Razveseljivo pa je
dejstvo, da vecine tukajsnjih ltalija-
nov vrnitev Istre in Dalmacije Italiji ne
zanima. Linija Piccola in Trieste og-
gi ni torej v skladu s splo$nim mne-
njem Trza¢anov. To potrjuje tudi so-
razmerno pozitiven odziv naSega me-
sta na zbiranje podpisov v pomoc
Sloveniji, ki so ga organizirale trza-
Ske slovenske mladinske organizaci-
je. Smemo upati, da se je odnos Trza-
canov italijanske narodnosti do Slo-
vencev res zacel nekoliko spremi-
njati?

Slovenija hlapEuje tujcem?
Zadnji otoki stalinizma in jugo-

slovanstva bodo ostali verjetno prav
na nasem trzaskem koncu. Marsikdo,
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tako javno kot zasebno, napada slo-
venske predstavnike, ker hodijo v
Avstrijo, Nem¢cijo in Italijo iskat pod-
pore za svojo samostojnost. Te po-
bude naj bi bile podrejanje tujcu. Za-
mejske »Jugoslovane« bi radi vprasa-
li, kje so bili, ko je Titova Jugoslavi-
ja z Italijo in Avstrijo sklepala pogod-
be takoreko¢ na kozi Slovencev (ma-
ticnih in zamejskih), ne da bi nas za
karkoli sploh vprasala? Se eno vpra-
Sanje: ali bodo ti vztrajni kritiki v pri-
meru, da bi za nas Slovenija dosegla
tisto, kar Jugoslavija v Sestinstiride-
setih letih ni, kot leta 1948 iz pro-
testa dali svoje sinove v italijanske
Sole?

Drobni¢

V Sloveniji ze nekaj ¢asa odmeva
polemika okoli javnega tozilca Drob-
ni¢a. Tudi mi bi bili raje videli, da bi
javni tozilec ne bil vodilni in ustanov-
ni ¢lan domobranske Nove zaveze.
Tako odgovorno mesto bi terjalo ne-
kaj distance od politicno in idejno
obarvanih gibanj, vendar pa istocas-
no zavracamo gonjo, ki so jo sprozi-
li nekateri proti Drobniéu in mu oéi-
tali njegovo preteklost. Si predstav-
ljate, ¢e bi nova oblast na enak na-
¢in nastopila proti vsem tistim, ki so
v prejSnjem rezimu uporabljali stro-
go ideoloske kriterije pri upravljanju
javnih zadev? Vsaj taki bi lahko v tem
primeru koristno molcali. Sicer pa
zgleda, da je Drobnic le pretveza za
nove napade na Krséanskodemokrat-
sko stranko, napade, ki so prerasli ze
v pravo predvolilno kampanijo, v ka-
teri padajo moéni o€itki na novo po-
rajajocega se fasizma.

Fasizem

Ta ocitek je padel tudi na dveh
zborovanijih, ki jih je odbor za pomoc
Sloveniji organiziral v Bazovici in na
Proseku. Zamejski Slovenci dobro
poznajo fasizem in njegove znacilno-
sti (kakor jih je v Bazovici dobro oz-
nacil Viktor Blazi€) in jih gotovo niso
zasledili v sedaniji Sloveniji in njenih
demokratiéno izvoljenih predstavni-
kih. Ta ocCitek je priSel iz Slovenije,
kjer v polemikah proti vladni koalici-
ji nikakor ne varcujejo z oznakami.
Toda to je dvorezen mec, ki se kaj
lahko obrne tudi proti neprevidnim
polemistom.
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vo ni hotel, in ni prav, da se obelodanja, naj ostane v arhivih. Kaj nam
mar njegovo intimno Zivljenje. Da pa smo pod koZo meseni, vsi, to
VEmo.«

»Saj to je bozji grob,« se je zacudil Plecnik, ko je stopil v risalnico,
ki je bila skoraj prazna. Hotel je, da napravimo vse izpite, ali k njemu
smo kljub temu morali hoditi, ¢e le mogoce vsak dan. Kdor ni tako de-
lal, je lahko kmalu sliSal: »Z vami se ne da dale¢! Pridete in vas zopet
dolgo ni. Kontinuiteta dela mora biti, ¢e Ze ni veselja,« in je predlagal,
naj prizadeti hodi samo na korekture, mizo pa naj zasede kdo drug. Pro-
stora je bilo malo, saj je moral razdeliti svoj atelje. Ko je prislo do neso-
glasja glede poucevanja in smo o tem govorili na sestanku, je odlo¢no
izjavil: »Poucujem samo jaz!« Tako je bilo tudi edino pravilno.

Pri diplomi u€enca, ki ni bil njegov ucenec in je nekaj ¢asa Studiral
na Dunaju, je po opravljenem izpitu pristopil Ple¢nik in rekel: »Gospod
kolega, nisem vas imel v pesteh, tudi sedajle pri izpitu vas nisem nicesar
vprasal. Dovolite mi, da vam vsaj obisti pretresem !« In prijel ga je z obe-
ma rokama in »Ves, da me je kar dobro stresel! Nisem si mogel misliti,
da je on tako ljubezniv ¢lovek!« Jasno, sodil ga je po besedah nekaterih
Studentov.

Proti veceru je neki Student navduSeno hvalil Nietzschejev »Also
sprach Zaratustra«. Celo na glas je bral. Nepri¢akovano je vstopil Ple¢-
nik. »No, kaj ste pa brali?« je vprasal Studenta. Moral je, Ceprav v za-
dregi, povedati. Na vpraSanje, e mu je vSec, ni spravil kaj dosti skupaj
— prej pa tako navduSenje! Zato pa je Ple¢nik temeljito razloZil svoje
stalisCe. Velika Skoda, da to ni nikjer zapisano, tako tehtne in globoke
so bile misli. Potem je kratko odsekal, kakor je storil vedno, kadar je
hotel poudariti, da je s ¢im za vedno opravil:

»Ne maram ljudi, ki so napihnjeni; tega ¢loveka je sam napuh. Bog
je zavrgel hudobne angele zaradi napuha. Zato se ne ¢udim, ce je ta ¢lo-
vek tako koncal (blaznost). Nems$ki narod je, bolj kot drugi, nagnjen
k napuhu. Ne vem, zakaj — zaradi tehnike? Hm... Er hat sein Volk mit
seinem Obermenschen direkt enthusiasmiert® v napuhu. Verjemite mi,
to se ne bo dobro konéalo. Ce natanéno premislimo, je bil napuh kriv
vseh vojska in ¢lovekove nesrece sploh. Ni zastonj prvi med poglavitni-
mi grehi. Poleg tega pa ni res, kar ta ¢lovek trdi. Vem, kako imenuje
Jezusa (Ple¢nik ni mogel — jaz pravim: ni hotel — ponoviti izraza), ali
povem vam, vse kaj drugega je dosegel Jezus, kot pa je ta ¢lovek! In
Jezus je to dosegel, to se ne da ovreci, s poniZnostjo. Biti poniZen, od
srca ponizen, je neskoncno tezje, kot napihniti se. Prvo se ¢loveku samo
upira, drugo ga naravnost vleée! Verjemite mi, vsak res velik élovek je
tudi ponizen! In vam Se pravim, brez poniznosti sploh ni veli¢ine, je ne
more biti..., ker je veliko, najvecje spoznanje ¢lovekovo, ko uvidi, raz-
lo¢i, ali, ¢e hocete, zasluti, kako je majhen pred Bogom. To pa veste:
Kempcan je rekel s sv. Pavlom, da je ¢lovek toliko vreden, kolikor je
vreden pred Bogom... O, le preberite to knjigo, ali vedite, kar sem rekel,
to za mene drZil« Sklenil je po nem$ko: »Da lass ich mir gar nichts ein-
reden, mi so a Mensch hab ich...« (rabil je glagol, ki si ga nisem zapom-
nil — pomenilo je: opravil)®.

Te besede so bile in so zame najpomembnejse, kar jih je povedal
Plecnik. In Se posebej je znacilno, Ple¢nik se na nikogar ne sklicuje. Do
teh in takih zakljutkov je priSel sam.

(se nadaljuje)
1) »Vera in red morata biti«
2) »Z radiranjem in merjenjem bo risba vedno boljsal«
3) »Ni pomodgi«
4) »Kdor gradi ob cesti, ima mnogo wéiteljev«
5) »Clovek lahko pa¢ spreminja, toda ne more narediti boljse in lep3e«
6) »To ni nobena umetnost«
7) Somrak

8) On je naravnost navduiil svoj narod s svojim nadélovekom
9) »Tukaj si gotovo ne pustim dopovedati, ¢e ne, sem kot ¢lovek opravill«
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Transparent Slovenske skupnosti na Mittelfestu v Cedadu.

Julija je bila v Cedadu kulturna po-
buda Pentagonale (ltalija, Jugoslavija,
Avstrija, Madzarska, Ceska in Slova-
ska) Mittelfest. Niz gledaliskih in drugih
predstav se je zacel 19. julija s sloves-
nostjo, ki so se je udelezili italijanski
predsednik Cossiga z zunanjim mini-
strom De Michelisom, slovenski pred-

JASNA MERKU

Komisija, ki je letos prvic podelila
nagrade za mladinsko literaturo v manj-
Sinskih jezikih v Italiji, je med drugimi
nagradila tudi trzasko slikarko prof. Jas-
no Merku za ilustracijo zgodbice Mar-
ko in note, ki jo je napisala Nadja Kris-
cak. Komisija je podelila tudi nagrade
dijakom, med katerimi sta bila Marijan
Coretti in Andrej Mogilnik iz razreda
prof. Merkujeve na Soli sv. Cirila in Me-
toda v Trstu.

SBL DOVRSEN

Slovenska akademija znanosti in u-
metnosti je v Ljubljani izdala Se zadniji,
petnajsti zvezek Slovenskega biograf-
skega leksikona, ki obsega zivljenjepi-
se pomembnih ljudi s priimki od Zdol-
ek do Zvanut. S tem je konéana 4. knji-
ga SBL, posebej pa je izSel obsezen
zvezek z osebnim kazalom oseb, ki jih
SBL obravnava s samostojnimi gesli ali
le posredno. Glavni urednik tega dela,
ki je zaGelo izhajati leta 1925, je Joze
Munda. V naértu je zdaj ¢isto nova iz-
daja od A dalje.
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sednik Kuc¢an, ministrski predsednik
Peterle, madzarski predsednik Géncz,
dezelni predstavniki in drugi.

Slovenska skupnost je oblasti »po-
zdravila« z velikim transparentom, ki
je pozival k solidarnosti s Slovenijo in
k njenemu mednarodnopravnemu pri-
znanju.

FINANCNA SREDSTVA

ZA SLOVENCE

Dezelni svet Furlanije-Julijske kra-
jine je 26. julija izglasoval zakon o upo-
rabi sredstev, ki jih za kulturne in u-
metniSke potrebe slovenske manjsine
namenja drzavni zakon o obmejnih po-
drogjih. Gre za 24 milijard lir v triletju
1991-983, ki naj bi ublazile tezave manj-
Sine sprico Se vedno neodobrenega
globalnega zascitnega zakona. Prvic je
v zakonu izrecno predvidena pomoc¢ za
ustanovo Slovencev v videmski pokra-
jini, nadalje so poimensko obravnava-
ne nekatere osrednje kulturne ustano-
ve in pa druge kulturne, prosvetne in or-
ganizacijske dejavnosti.

UMRLA BOZA PLENICAR

V' Ljubljani so 12. julija pokopali
prof. Bozo Plenicar. Rodila se je leta
1928 in postala profesorica slovensci-
ne. V letih 1961-84 je bila zaposlena v
Narodni in univerzitetni knjiznici, kjer je
sestavljala slovensko bibliografijo. Le-
ta 1978 je obiskala slovenske misijonar-
je v Zambiji in postala navdusena mi-
sijonska delavka v zaledju. Predéasno
se je upokojila, da bi lahko delala v mi-
sijonskem odboru v Ljubljani, da bi si
dopisovala z misijonarji in pisala v Dru-
zino ter Misijonska obzorja.

aniNADIETAS

Mladina je v srediséu Trsta na dveh mestih zbirala solidarnostne podpise za Slove-
nijo. Od osme ure zjutraj do osmih zvecer so zbrali preko 2000 podpisov.
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SPOMINSKA PROSLAVA

Slovenci v Argentini so imeli 2. ju-
nija spominsko proslavo v Slovenski hi-
i v Buenos Airesu. V cerkvi Marije Po-
magaj je najprej daroval maso za zrtve
komunisti¢ne revolucije in sploh druge
svetovne vojne delegat dr. Alojzij Starc.
Pel je Mladinski pevski zbor NaSega do-
ma v San Justu. Po polaganju venca
pred spomenikom je v dvorani govoril
predsednik Zedinjene Slovenije prof. Ti-
ne Vivod. Uprizorili so e »odrski spo-
min« Gozdovi in cvet na besedilo Tine-
ta Debeljaka ml. v reziji Frida Beznika
in s sceno Toneta Oblaka.

RAZSTAVA BARE REMEC

V Mestni galeriji v Ljubljani so 10.
junija odprli slikarsko razstavo rajne Ba-
re Remec iz Argentine. Pripravila jo je
Irene Mislej. Poleg nje so na slovesno-
sti spregovorili ravnatelj galerije Alek-
sander Bassin, hcerka kiparja Mestro-
vica Marica, minister za kulturo Andrej
Capuder in umetnicin brat Bogumil Re-
mec, DJ. Predstavili so 56 platen, 46
akvarelov in tuSev, 3 panjske koncnice
in 3 ¢érnobele tuse, izdali pa tudi 80 str.
debel katalog.

ZAMOLCANA KNJIZEVNOST

V Ljubljani je bila 21. junija okrogla
miza o zdomski in zamol€ani zamejski
knjizevnosti, revijah in zaloznistvu. Vo-
dila jo je dr. Irena Mislej, udelezili pa so
se je literarni kritiki in ustvarjalci vseh
treh Slovenij. Predstavili so tudi revi-
jo Mladiko. V Narodni in univerzitetni
knjiznici so ob tej priloznosti odprli raz-
stavo nekoC »prepovedanega tiska«.

DR. KOMAR 70-LETNIK

Slovenski filozof in profesor na ka-
toligki univerzi v Buenos Airesu dr. Mi-
lan Komar je 4. junija praznoval 70-let-
nico. Primorskim starSem se je rodil v
Ljubljani, med vojno pa je bil med dru-
gim urednik Goriskega lista. V Argen-
tini se je zelo uveljavil kot preucevalec
tomizma. V slovenscini je izdal knjigo
Pot iz mrtvila in vec esejev.

UMRL JOZE VESENJAK

V Mariboru je 23. junija umrl dolgo-
letni spiritual slovenskih bogoslovceyv,
publicist in ekumenski delavec Joze Ve-
senjak. Rodil se je leta 1920. Med voj-
no je bil izgnan v Srbijo, kot bogoslo-
vec se je cudezno resil na Turjaku sep-
tembra 1943, po vojni je bil zaprt. Veli-
ko je delal z mladimi, prizadeval si je
tudi za Slomskovo beatifikacijo.
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V Kraskem muzeju v Repnu so odprli razstavo izdelkov iz kraskega kamna. Posne-
tek med otvoritvijo.

UMRL DEKAN BRUMNIK

V Celovcu je 28. junija umrl prost in
dekan iz Dobrle vasi Franc Brumnik.
Rodil se je leta 1913 v zupniji Goren-
¢e. Bil je predsednik Druzbe sv. Mohor-
ja, pred tem pa v letih 1971-81 njen taj-
nik. Preden je nastopil v Dobrli vasi le-
ta 1968, je bil vodja Doma v Tinjah in
slovenskega duSnopastirskega urada
ter urednik Nedelje.

UMRL ARH. JOZE KREGAR

V Ljubljani je 8. julija umrl arh. Jo-
7e Kregar. Rodil se je leta 1921 v Sent-
vidu nad Ljubljano in kot Pleénikov uée-
nec diplomiral na fakulteti za arhitektu-
ro. Skupno s skofom Leniéem, arh. Bi-
tencem in slikarjem Stanetom Kregar-
jem se je zavzel za prenovo slovenske
cerkvene arhitekture in zgradil ter pre-
novil vrsto cerkvenih zgradb.

CAS EPIGONOV

Sodelavec Zaliva dr. med. Viadimir
Kersnik iz Svice je pri Mohorjevi v Ce-
loveu izdal knjigo Der Zeit der Epigo-
nen. Avtor, ki je profesor defektopato-
logije, se je rodil leta 1920. Bil je v
nemskem ujetnistvu, po vojni pa na Go-
lem otoku. Leta 1967 se je preselil v
Svico.

ESEJI ALOJZA REBULE

Pri mariborski zalozbi Obzorja je
iz8la nova knjiga trzaskega pisatelja in
misleca prof. Alojza Rebule. Naslov ima
Na slovenskem poldnevniku, predava-
nja in eseji.

ZASCITNI ZAKON

V italijanskem senatu je prislo do
novega tudi formalnega zastoja pri
obravnavi osnutkov za pravno zascito
Slovencev v ltaliji. Porocevalec Guzzetti
je odstopil, za novega porocevalca in
vodjo ozje skupine v ustavni komisiji pa
je bil doloéen sen. Paolo Cabras (KD).
Ta je 24. julija obljubil, da bo ob koncu
pocitnic predstavil svoj osnutek zaScit-
nih dologil.

OZEMLJE IN NARODNOST

»Territorio ed etnia« je naslov studi-
je, ki jo je ob sodelovanju Slovenske-
ga raziskovalnega instituta izdal pri u-
gledni strokovni zalozbi v Milanu »Fran-
co Angeli« trzaski arh. Igor Jogan z uni-
verze v Benetkah. V njej preucuje po-
men ozemlja za narod in manjsino, raz-
las¢anje, urbanisti¢no politiko dezele
Furlanije-Julijske krajine in njen vpliv na
slovensko narodnostno skupnost.

50.000 10.000 lir
100.000
L —

»AKCIJA 10.000«

Prispevajte v sklad
za Kkulturo!
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ENOTNA LISTA

Na Koroskem so 30. junija zdruzili
Korosko enotno listo, Mlado KEL in
Klub slovenskih obéinskih odbornikov
v novo, dezelno stranko Enotna lista
(EL). V njenem okviru bo delovala tudi
Politicno upravna akademija (za Solanje
javnih delavcev), ki jo bo vodil dr. Pav-
le Apovnik. Za predsednika EL je bil iz-
voljen Andrej Wakounig.

Slovenski visokosolski sklad
Sergij Tonci¢ v Trstu obnavlja
letno nagrado »Dr. Frane Ton-
cic«, ki ima namen vzpodbuditi
visokoSolce pripadnike sloven-
ske narodnosine skupnosti v lta-
lifi k raziskovalnemu in ustvarjal-
nemu delu.

Nagrada je namenjena diser-
taciji, ki pomeni obogatitev slo-
venske kulture, zgodovine ali
znanosti in ki je sklenila kandi-
datov visokoSolski Studij v ob-
dobju med 1. junijem 1990 in 30.
aprilom 1991. Zainteresirani naj
dostavijo izvod svoje studije naj-
kasneje do 15. septembra t.I.
Narodni in studijski knjiznici v
Trstu, ul. S. Francesco 20, nakar
bo prejeta dela obravnavala ko-
misija, ki jo bo imenoval Uprav-
ni odbor Sklada. Dobitnik nagra-
de, ki znasa 2 milijona lir, bo raz-
glasen na obénem zboru Sklada.

KNJIGA O VISARJAH

Zupnik iz Ukev Mario Gariup je iz-
dal ze tretjo domoznansko knjigo o Ka-
nalski dolini. Dne 30. junija so na Trbi-

zu predstavili njegovo vec kot 500 strani .

debelo knjigo Il santuario di Monte Lus-
sariin Val Canale. Uvod je prispeval vi-
demski nadSkof msgr. Battisti, delo pa
je zalozila zadruga Dom iz Cedada.

SVETOVNI SLOVENSKI

KONGRES

Zaradi vojnih dogodkov v Sloveniji
je bil dolgo pricakovani Svetovni slo-
venski kongres nekoliko okrnjen, ven-
dar so udelezenci izpolnili svoje bistve-
ne naloge. 27. in 28. junija so v Lju-
bljani odobrili statut in razne dokumen-
te, razpravljali v 14 sekcijah, pozvali
svetovno javnost k pomoci napadeni
Republiki Sloveniji in izvolili vodstvo. Za
prvega predsednika je bil izvoljen do-
sedanji predsednik iniciativnega odbora
Bojan Brezigar iz Trsta.
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SERRA CLUB V LJUBLJANI

V Ljubljani so ustanovili slovensko
sekcijo mednarodnega katoliSkega
zdruzenja Serra Club International.
Predsednik je Janez Petkovsek, asi-
stent pa dr. Rudi Koncilija.

NEKDANJI MOBILIZIRANCI

V Celju so se 15. junija zbrali pred-
stavniki nekdanjih mobilizirancev v
nemsko vojsko. Skupno jih je bilo okoli
80.000, Se danes pa niso delezni social-
nih in drugih pravic, ki naj bi iz tega iz-
virale.

UMRL MARJAN WILLENPART

V Argentini je 23. junija umrl igra-
lec in reziser Marjan Willenpart. V tam-
kajsnji slovenski skupnosti se je pred
leti uveljavil tudi kot pisatelj.

NOVI LETOPIS

Junija je izSel v Ljubljani novi leto-
pis Cerkev na Slovenskem 1991, ki pri-
kazuje stanje na dan 1. januarja 1991.

BOGOMIR GERLANC NAGRAJEN

90-letni primorski rojak, Solnik in u-
rednik Bogomir Gerlanc je 12. junija
prejel iz rok ministra za Solstvo dr. Pe-
tra Venclja Zagarjevo nagrado. Pode-
liena mu je bila ze junija 1976, ven-
dar je partija dosegla preklic iz politic-
nih razlogov, ker je izdal Slodnjakovo
literarnozgodovinsko Studijo Obrazi in
dela.

Slovenska prosveta
in Zveza slovenske katoliske
prosvete

razpisujeta
XVII. tekmovanje
zamejskih amaterskih odrov

MLADI ODER

Tekmovanja se lahko udelezijo
amaterski odri, ki delujejo v nasi de-
Zell.

Tekmovanje traja do konca le-
ta 1991, Izid bo javno razgiaSen ob
slovenskem kulturnem prazniku fe-
bruarja prihodnjega leta.

Skupine, ki se nameravajo ude-
leziti tekmovanja, morajo javiti svo-
Jjo udelezbo enemu od obeh priredi-
teljev.

Za vsa podrobnejsa pojasnila in
prijave se je treba javiti na nasiov
SLOVENSKA PROSVETA, Trst,
wlica Donizetti 3, tel. 768-189 ali pa
ZVEZA SLOVENSKE KATOLI-
SKE PROSVETE, Gorica, viale XX
Settembre 85.

NOVOMASNIKI :

Sredi vojnih dogodkov v Sloveniji so
bila 29. junija masniska posvecenja v
Kopru, Ljubljani in Mariboru. Skupno je
letos 19 novih slovenskih duhovnikov:
12 skofijskih in 7 redovnih. Iz ljubljan-
ske nadskofije jih je 6 (in dva redovni-
ka), iz koprske Skofije 4 (in 2 redovni-
ka), iz mariborske pa 2 (in 3 redovniki).

Na obéinski razstavi domacih vin v NabreZini so nagradili vinogradnike, ki so sode-
lovali na razstavi. Z njimi v sredini podZupan Martin Brecelj.
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Veliko zanimanja sta med obéinstvom sproZili okrogli mizi, ki ju je pripravil Soli-
darnostni odbor za pomoc Sloveniji v Bazovici in na Proseku. Na posnetkih udele-
Zenci okrogle mize v Bazovici (zgoraj) in obéinstvo (spodaj). Oba vecera sta po-
kazala, kako sta v zamejstvu §e Ziva »jugoslovanstvo« in ideologija rdece zvezde.

UMRL JOZE MELAHER

V Clevelandu je 10. junija po daljsi
bolezni umrl eden najvidnejsih pred-
stavnikov slovenske politicne emigraci-
je v ZDA, javni delavec in ¢asnikar Jo-
ze Melaher. Rodil se je leta 1913 v Po-
brezju pri Mariboru in se kmalu uvelja-
vil v Slovenski ljudski stranki. Med voj-
no je osnoval samostojno slovensko
getnisko skupino na Stajerskem, o ka-
teri je obSirno pisal leta 1965 v Zborni-
ku Svobddne Slovenije. Kot ilegalni vo-
ditelj je nosil ime Zmagoslav. Rezim-
ski zgodovinar Karel Forte je njegovi
skupini posvetil Studijo, ki je ostala v ro-
kopisu. Po taboris¢ih v Italiji in Nemg&iji
se je leta 1949 preselil v ZDA, kjer se
je sprva prezivljal kot strezaj v restav-
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raciji, pozneje pa kot njen upravitelj, na-
to kot trgovec. Do lani je urejal glasilo
Kranjsko slovenske katoliSke jednote
Amerikanski Slovenec. Vodil je Sloven-
sko pisarno v Baragovem domu, bil taj-
nik Slovenske ljudske stranke, &lan Slo-
venskega narodnega odbora, dolgo taj-
nik Zveze slovenskih protikomunistiénih
borcev in pa publicist.

UMRLA ERNA MUSER

Dne 15. junija je umrla profesori-
ca slavistike in pesnica ter prevajalka
Erna Muser. Rodila se je leta 1912 v
Trstu, od konca |. svetovne vojne pa je
zivela v Ljubljani. Med vojno je bila in-
ternirana, nato je delala tudi v zgodo-
vinskih arhivih.

UMRL PROF. JANEZ SEVER

Po dolgoletni bolezni je 28. junija
umrl v Clevelandu prof. Janez Sever.
Star je bil 93 let. Kot visjeSolec je bil mo-
biliziran med prvo svetovno vojno in bil
ujet na ruski fronti. V Sibiriji se je pri-
kljugil jugoslovanskemu gibanju. Studi-
ral je v Ljubljani in Beogradu, kjer je di-
plomiral iz slavistike. UEil je v Verzeju,
v $kofijski gimnaziji v Sentvidu in na re-
alki v Ljubljani. Maja 1945 je odSel v be-
gunstvo in do selitve leta 1949 v ZDA
pouceval slovenscino ne begunski gim-
naziji v Spitalu. Kot mnogi izobrazenci
srednjih let se je v ZDA zaposlil v tovar-
ni, saj bi morali ucitelji, profesorji, prav-
niki idr. ¢isto znova zaceti s Studijem.
V Clevelandu je bil dejaven v prosvet-
nem in kulturnem zivljenju. Pisal je v
Amerisko domovino, s prijateljem pisa-
teljem Karlom Mauserjem pa je bil dol-
ga leta viden zgled zvestobe celovski
Mohorjevi druzbi.

SLOVENSKI NARODNI ODBOR

RAZPUSCEN

Z izjavo z dne 26. junija — dneva
proglasitve slovenske neodvisnosti —
je Slovenski narodni odbor po skoraj 50
letih prenehal s svojim delom. Demo-
kraticnim slovenskim oblastem je pri-
znal polno legitimnost in jim izrazil vda-
nost. Zadnji predsednik SNO je bil Ru-
dolf Smersu, pred njim pa so bili na tem
mestu Joze Basaj, Miha Krek in Milos
Stare.

JEDRSKA ELEKTRARNA KRSKO

Na pobudo Slovenske skupnosti je
Krozek za druzbena vpraSanja Virgil
Séek iz Trsta pripravil 24. junija okro-
glo mizo o problemih v zvezi z jedrsko
elektri¢no centralo v Kr8kem. Za Komi-
sijo za okolje pri SSk je spregovoril inz.
Aljosa Vesel, za krozek V. Scek dr. Raf-
ko Dolhar, o samem KrSkem pa na-
mestnik slovenskega ministra za oko-
lie mag. Mitja Bricelj in direktor Repu-
bliske uprave za jedrsko varnost mag.
Miroslav Gregori¢. Razpravo je vodil
dezelni svetovalec SSk Bojan Brezigar.

DR. ZADNIKAR NAGRAJEN

Umetnostni zgodovinar dr. Marijan
Zadnikar, ki je v svojih 38 knjigah in 300
razpravah ter €lankih izredno obogatil
tudi vedenje o slovenski sakralni umet-
nosti, je prejel 17. junija najvisje slo-
vensko cerkveno odlikovanje — odli¢-
je sv. Cirila in Metoda. V Sticni mu ga
je izro€il slovenski metropolit dr. Aloj-
zij Sustar.
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Bariloski spomini na planinko Baro Remec  vijio o

Nekaj dni pred njeno smrtjo sva z Baro Sarila po Pla-
ninskem Stanu. Pripravljali smo razstavo ob &tiridesetlet-
nici. Mimogrede sva govorila o drustveni stavbi. Kritizirala
je neko malo pomembno napravo v Stanu. Vedel sem, da
jo je eden nezadovoljnih €lanov nekaj nakuril, pa sem se
obregnil, da ne ona ne jaz nimava kaj govoriti o drustvu,
saj nisva Clana odbora. Postala je huda in energiéno po-
vedala, da ona, prav ona ima vso pravico govoriti. Popra-
vil sem se, da lahko govori, a da odlo¢a odbor, in nadalje-
vala sva z delom za razstavo.

Na tihem sem ji seveda dal prav. Planinski Stan, da-
nes slovenski bariloski dom, se je zacel z delom prijate-
liev iz Buenos Airesa in med njimi se je udejstvovala Bara
kot najbolj aktivna in najzvestejSa sodelavka.

C ARN Teit

»Bara, greste z nami na izlet?«

»Ne, me prevec¢ utrudi in potem ne morem delati.«

Njena ustvarjalnost jo je nekako priklepala na domek
pri Skopéevih v Barrio Lera. Rada je hodila na krajse iz-
prehode, nabirala je Sipek in iskala gobe. Véasih je tudi
skocila v gore, saj ji takSne ture niso delale tezav.

Plezalni vzpon na Lopezov stolp — po ¢udnem nakljuc-
ju prav isti dan, ko je ledeni plaz zasul Ton¢ka in Schmol-
la (17.1.1954); sprehodi do koce Pod Skalco, kjer je okra-
sila skalnati strop z znacilnimi podobami, ki spominjajo na
prazgodovinske jamske slikarije; vzpon na Pico Bara, da
si je vsaj za urico osvojila hrib, ki smo ji ga podarili — to
bi bili prakticno vsi Barini izleti v &tiridesetih letih. Po na-
vadi pa se je ozirala v gore in ravnine, jih.opazovala in jih
oblikovala v barvah in razseznostih.

T, S

Najvec dela v bariloskih poletnih mesecih je Bara prva
leta posvetila izdelovanju stvare, ki jih je imenovala »obrt-
niski izdelki«. Posreceni, vsako sezono drugacni spomin-
ki za turiste so ji nudili potrebni zasluzek za prezivljanje.
Ni rada delala ta posel, dosti raje je slikala ali ustvarjala
majhne umetnine za slovenske kulturne prikaze.

V druzbi s prijatelji iz Buenos Airesa je organizirala prvi
dve stevilki »Gora«, periodicne publikacije SPD. Ex-librisi
v njeni izdelavi ali s sodelovanjem drugih likovnih umetni-
kov so pomagali financirati izvirna zvezka in »Gore« §t. 2
so sestavljene skoraj izkljuéno iz prispevkov slovenskih
zdomskih slikarjev.

* "k Lk

»Hocete, da vam napravim naslovno stran?«

Tako me je vprasala Bara, ko sem ji omenil, da bom
izdal svoje »Zgodbe« pri Mohorjevi v Celovcu. V tistem tre-
nutku sta mi preblisnili v zavesti obe Stevilki »Gora« pa Ba-
rine risbe v Debeljakovih in Kosovih knjizicah. Z veseljem
sem sprejel ponudbo. Govorila sva e o motivih in ez ne-

mladika

kaj dni sem prejel zadevni karton. V Celovcu so malce ne-
godovali, a potem ugodili mojim zeljam. Se dosti vedji de-
lez je pripadal umetnici pri knjizici »Ljubezen po pismih«,
saj njene risbe to delce bolj povzdignejo kot razmeroma
Stevilne, a nekatere prav Sibke fotografije. Barina zamisel,
da izide »Ljubezen« kot tretja Stevilka »Gora«, me je takoj
pritegnila. In ko se je SPD odloéilo, da podpre izdajo Sa-
juekeja, je Bara z vsem navdu$enjem pristala, da sodelu-
je pri spisu, ki se priblizuje njeni tako dragi indijanski te-
matiki.
* % *

Clovek dvajsetega stoletja se tezko prilagodi primitivcu.

Se tezje je pokukati v svet izumirajocih civilizacij.

Nas rojak Ivan Benigar je eden redkih, ki je globoko
prodrl v psiho Mapucev.

Vendar se mi zdi, da je Bari uspelo najti vsaj en ne-
posredni stik z izginjajoéim indijanskim svetom. Usvojila
si je nekaj likovnih oblik, verjetno bolj po notranjem ¢utu
kot po osebnih sre¢anjih z zadnjimi prezivelimi nosilci u-
mirajoc¢e kulture. Tako v Patagoniji kot na argentinskem
severu je vztrajno tipala v simboliko starega prebivalstva,
véasih tudi malo fantazirala in potem sama ustvarjala, na-
vezujo¢ na oblikovna izro€ila, posredovana v primitivnih
kreacijah.

Ta duhovni stik jo je vodil tudi k povsem prakti¢nim de-
janjem. Poskus3ala je novi dobi nedostopnim ljudem pov-
sod pomagati, Ceprav je dostikrat povedala, da jim resnic-
ne pomoci nih¢e ne more dati, saj so jih podedovani in od
civilizacije podarjeni grehi obsodili na smrt.

* * *

Barin karakter ni bil ravno enostaven in prilagodljiv.

V¢&asih je bila ostra, tudi zamerila je. Spostovala pa je
clovesko svobodo, v polnem nasprotju z okoljem, iz kate-
rega je izSla. Planinski prijatelji iz kroga Sumskih bratov so
imeli tudi prav malo razumevanja za njene umetniSke pri-
jeme. Pa smo se kljub morebitnim prepirékom in hudim be-
sedam zmeraj razumeli. Lepota bariloskih planin in duh Na-
huel Huapija sta budno varovala svoje castilce in izbrisala
vse trenutke nevsecnosti.

Zato je resnicno prav in po usodi odlo¢eno, da spi po-
kojna slovenska umetnica svoj veéni sen pod bariloskimi
Andi. Njeno zivljenje se je povezalo z novo domovino, ¢e-
prav ni nikdar prenehala biti Slovenka v vsem svojem bist-
vu. Prav kot se nikdar ni odpovedala svoji kozmopolitski
izobrazbi in je prezivela zimske mesece v Buenos Airesu,
kjer je obiskovala razstave in koncerte, pa se udejstvova-
la pri Kulturni akciji. A tja za novo leto je vedno znova pri-
hitela v dezelo jezer pod varstvo indijanskih bogov. Ni ver-
jela vanje, kot se je to trudil Benigar. A spostovala jih je
kot simbol dezele, ki ji je postala druga domovina.

(Iz Svobodne Slovenije)
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Boris Pahor: Zlahtne transverzale

Pri Zaloznistvu slovenske knjige v Ljubljani je izslo pred
kratkim novo delo trzaskega pisatelja Borisa Pahorja —
Zlahtne transverzale — in s podnaslovom Dnevniski za-
piski 1979-1985, strani 360.

To je ze njegova 19. samostojna knjiga, ¢e ne Stejemo
ponatisov in predelav in manjsih del, gre pa za dnevniske
zapiske, ki jih je vrsto let priobceval v Zalivu. V spremni
besedi pravi o svojih zapiskih, da so »v glavnem nastali v
posebnih okolis¢inah — tako Trzaski mozaik, tako Ta oce-
an, strasné odprt —, v glavnem pa iz potrebe, ki mi jo je
narekovalo urejanije revije Zaliv. Slo je namreé za neko vez
z bralkami in bralci, za vez, ki je bila hkrati tudi poro¢anje
0 razvoju vprasanj, za katera se je revija zavzemala... Za-
piski so se torej rodili za revijo, in ker je revija zagovarjala
zlahtnost narodnega principa, uveljavljanje slovenske iden-
titete, njene samobitnosti in njene suverenosti, so bile tu-
di moje belezke odzivi na razvoj, nihanja in potrievanja teh
vrednot. Obenem so ta razmisljanja, vtisi, stiki in polemic-
ni utrinki s svojo neposrednostjo prijatelje ne samo pove-
zovali, ampak jih tudi skusali pritegniti k ustvarjanju potreb-
nega razpolozenja za dosego zazelene slovenske rene-
sanse«.

Ta »slovenski« del prica o Pahorjevi skrbi za zamejske
in mati¢ne Slovence, zato so njegovi odzivi na vse krivice,
napake, potvorbe, zatiranja in zapostavljanja odloéni, bo-
jeviti in polemiéni. Ne ustavlja se pred oblastniki, kot so
bili ali so npr. Edvard Kardelj, Boris Kidri¢, Mitja Ribicic,
Josip Vidmar, Franc Setinc, Milan Kugan, veliko polemizi-
ra z Jozetom JavorSkom, Tarasom Kermaunerjem, Zora-
nom Poliéem, Markom Kravosom, Miranom KoSuto zaradi
govora na Presernovi proslavi, Marijem Cukom zaradi Pa-
horjevega nastopa v Cankarjevem domu v Ljubljani, Josi-
pom Tavcarjem zaradi Siloneja. Brani Edvarda Kocbeka
in izda v Ljubljani njegova pisma v Peséeni uri pri Slovenski
matici 1984, kjer izide istega leta tudi V labirintu.

Spremlja studijske dneve Draga in posega v debato,
navezuje pa tudi stike s predavatelji in udelezenci. Vsake
pocitnice odide v planine, na ViSarje, Triglav in drugam,
da si nabere novih moci in da se bolj zbliza z naravo. Z
Barkovljanskim bregom in morjem zivi, zaznava spremem-
be v naravi in na morju. V Ljubljani je predstavil Trzaski
mozaik, se udelezil vecera v Slonu s Stihom ter nastopil
v Cankarjevem domu o Slovenskem narodu in slovenski
kulturi, kar je zbudilo ostre polemike. Z Zeno je bil v Pari-
zu, kamor je odSel skoraj vsako leto, v Grgiji in na Rafae-
lovi razstavi v Firencah.

Zelo prisrcno in prizadeto se je poslovil od Stevilnih pri-
jateljev in znancev, ki so umrli v tem &asu: Ciril Kosmag,
Lavo C‘ermelj, Franc Susnik, Nevenka Vuga, Francek Kriz-
nik, Slavko Tuta, nadskof dr. Joze Pogacnik, Lojze Pegan,
Edvard Kocbek, Milan Starc (mu govoril ob pogrebu), Franc
Jeza, dr. Anton Kacin, Dusa Pockaj, Lojze Ude, Joze Ko-
sar in Se kdo.
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Posebej ga je prizadel odhod prof. Lina Legise, ki je
zvesto spremljal Pahorjevo literarno ustvarjanje, mu sve-
toval in ga tudi kritiziral: »sva bila skoraj zmeraj enoglas-
na, ko je Slo za primorsko usodo, drugod pa se poprej raz-
hajala, kot pa ujemala«. Med boleznijo ga je hotel obiskati
v Ljubljani, pa so ga na meji zavrnili.

Drugi del Pahorjevega zivljenja zajema njegovo sode-
lovanje v Mednarodnem zdruzenju za zasScito ogrozenih je-
zikov in kultur, kjer je eden izmed podpredsednikov in kjer
ima veliko prijateljev uglednih zastopnikov razli¢nih narod-
nih manjsin. O tem je zapisal v spremni besedi: »Spoznal
sem bil namre¢, da samo tesno sodelovanje vseh nepri-
znanih skupnosti lahko doseze spremembo tako javnega
mnenja kakor tudi stalis¢ politikov do takd imenovanih
manjsin, ki so bile — in so marsikje Se — nepriznane enti-
tete. No, in ta razsiritev delovanja je obogatila revijo (Za-
liv) s prispevki z zahodnega dela evropske celine, medtem
ko so moji zapiski postali sproten odmev raznih srecanj in
simpozijeve.

Pahor je na vseh srecanjih aktivno nastopal s porocili
o razmerah pri Slovencih v ltaliji in Avstriji, predlagal reso-
lucije, ki so jih posiljali viadam v Rim in na Dunaj, pa tudi
evropskim ustanovam. Uspeh je bil skromen, ker so veli-
ke drzave Francija, Italija, Anglija zaverovane v svojo veli-
¢ino in priznavajo samo drzavni narod, vendar pa se za-
deve zacenjajo premikati, ker je Mednarodno zdruzenje
prodrlo v evropski parlament in v vladajoCe skrukture po-
sameznih drzav.

Ker so srecanja vedno na ozemlju kake manjsine, Pa-
hor skrbno opise polozaj tiste manjSine, pokrajino, ljudi,
politicne in kulturne razmere, poroca o nastopih posamez-
nih predstavnikov, o ukrepih, ki so jih sprejeli. Tako je Slo-
vencem priblizal vrsto zahodnih evropskih manjsin.

Prav tako se Pahor redno udelezuje sestankov, ki jih
prireja Evropski inStitut za viSje mednarodne studije iz Ni-
ce. Sestanki so v Saint-Vincentu in prav tako obravnavajo
probleme, ki zadevajo manj$ine, regionalizem in podob-
no. Pahor je govoril o Beneski Sloveniji, o begunskih na-
seljih ob slovenskih vaseh v Trzaski pokrajini, o globalnem
zaSc¢itnem zakonu in drugem.

Knjiga se zaklju¢uje s Pahorjevim razocaranjem nad
trzasko razstavo Trouver Trieste, na kateri so Slovenci za-
moléani, o éemer je iz&rpno spregovoril na pariski radijski
postaji Radio-Pays.

Ceprav so ti zapiski v bistvu »navzven naravnana raz-
polozenja«, ker je hotel avtor izkristalizirati vprasanja, ki
jih je éutil kot zgodovinsko pomembna, je v njih vendar tu-
di veé intimnih pri¢evanj. Clanek Bojana Stiha v Celov-
Skem zvonu o prepadu med nekdanjimi ideali in povojno
resnicnostjo v Sloveniji je dal Pahorju priliko, da je izpove-
dal svoj politicni razvoj. Vojnega spopada se ni mogel ude-
leZiti, ker so ga prehitro odpeljali v dezelo smrti. Prva po-
vojna leta je tudi njega prevzela »mesijanska smotrnost zgo-
dovinskega razvoja«: »Ko pa sem se 1947. leta vrnil do
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\1 AGENCIJA
ZA POMIRJENJE

\\ ZIVCEV

Letak s fronte

Obveséevalni sluzbi CUKa je uspelo priti
do naslednjega letaka, ki ga je nosil s sa-
bo srbski vojak, ki se je pri SeZani predal
slovenskim teritorijalcem.

Dragi druze vojnice.

znas ti, da je 27. junija NATO pakt zacel ob
podpori Vatikana in svetovne reakcije vojno pro-
ti SFR Jugoslaviji?

Znas ti, da je v Sloveniji nasel skupino kvizlin-
gov — Kucana, Peterleta, Buéarja, Bavéarja, Jan-
S0 —, ki so prodali duse svetovnemu kapitalu in
pripravili pot invaziji?

Znas ti, da so ti odpadniki v Ljubljani oklicali
domnevno samostojno republiko Slovenijo?

Znas ti, da gre dejansko za monarhijo, ki ji bo
vladal Oton von Habsburg, ki ga bo papez Janez
Pavel Il. priSel kronat na Brezje za kralja Sloveni-
je, za rezidenco pa bo imel bivSo Titovo palaco
na Bledu?

Znas ti, da bo ta kralj imenoval vlado, v kateri
bo ministrski predsednik ljubljanski nadskof, mi-
nistri njegovi kanoniki, notranji minister pa spiri-
tual v ljubljanskem semenis¢u?

Tako vidis tragedijo, dragi druze vojnice! Kam
smo padli iz Titovega bratstva in jedinstva! Kako
je bil dobri slovenski narod zapeljan! Pomisli, z
zastave so vzeli celo hrabri simbol nase NOB.
Zvezda mila je migljala in nas rod vodila je, je na-
pisal celo njihov pesnik Gregor Simoncic. In kaj
so dali namesto zvezde? NekaksSnega kebra, v ka-
terem naj bi tri konice pomenile Triglav. A ves, kaj
dejansko pomenijo? Vile, naperjene proti Srbiji!

Dragi druze vojni¢e, pomiluj Slovence, da so
se pustili tako zapeljati. Sicer pa bos videl, kako
so ostali zvesti enotni Jugoslaviji. Niti ena puska
ne bo pocila proti nasi armadi, ko se bo vzdignila
na pot s svojimi tanki in letali, s temi bogovi voj-
ne. Samo z mokro cunjo bos pomahal, pa tiste Te-
ritorialne obrambe ne bo veé. Bos videl, kako go-
stoljubno bos povsod sprejet. Vendar bodi previ-
den, ker vmes bodo tudi fasisti. Vodo pij samo od
nasih vojaskih cistern. Tudi mleka ne sprejema;j,
¢e ti ga bodo ponujali. Rajsi si sam pomolzi kra-
vo. — Ovc namreé tukaj nimajo. Da si hraber za
veliko Srbijo —

tvoj Slobodan Milosevic

Eoris Pahor: Zlahtne transverzale
Il

mov in sem na trzaskih tleh priSel v neposreden stik s
slovenskim totalitaristicnim revolucionarstvom, sem zacel
spregledovati... Mojega kriticnega sicer, a umirjenega raz-
merja je bilo nazadnje konec, ko se mi je nazadnje razo-
delo, kako je ne samo na$ status tokraj meje, ampak tudi
usoda celotnega naroda v nevarnosti zaradi ideologije, ki
je najprej absorbirala osvobodilni boj, potem pa, ko je ta-
ko odpravila pluralizem, razveljavila narodno zavest in jo
zamenjala z jugoslovanskim proletarskim patriotizmom. Te-
daj sem se zavedel, da bi nam na Slovenskem osvobodil-
ni boj zados¢al in da nismo v resnici potrebovali nikakr-
Sne revolucije, saj bi se pravilno razvili s povojno social-
demokratsko ureditvijo, za katero ne bi placali nikakrsne-
ga krvnega davkas.

In po teh spoznanjih spremlja slovenske domace in za-
mejske razmere tudi v tej knjigi. V knjigi Zlahtne transver-
zale je Se veliko ugotovitev o slovenskih zamejskih vpra-
Sanjih in o problemih evropskih narodnih manjsin, veliko
je tudi dozivetij narave doma in v tujini. Knjiga je tudi do-
kaz, koliko lahko en sam ¢lovek in na svoje strodke napra-
vi za narodno skupnost.

Od obrtniskih izkusenj
v trgovinsko dejavnost

Anton Korsié

e Serijsko pohistvo
e Pohistvo po meri
e Preureditve

Prodajalna:
TRST, Ulica S. Cilino 38 - Tel. 040/54390

Dom in delavnica:
TRST, Ulica D. Chiesa, 91 - Tel. 040/571326

POSEBNI POPUSTI! OBISCITE NAS!




' Moz svoji mladi zeni: »Ljubica, ka-
tere hlace naj danes obleéem: nezlika-
ne ali tiste, ki jim manjkajo vsi gumbi?«

_0_
»Odkar igra moja zena klavir, zavi-
dam Beethovna.«

»Zakaj?«

»Ker je bil gluh.«
__.0._

V Soli.

»V kaksnem Stevilu stoji samostal-
nik ,hlage’: v ednini, dvojini ali mno-
Zini?«

»Zgoraj v ednini, spodaj pa v dvo-
jini.«

_0_

Na mejnem prehodu. Obmejni
straznik pregleda potna lista zakoncev
Poznit in pogleda njega in njo nezaup-
liivo v obraz. Potem rece Poznicu:

»Kako lahko dokazete, da je ta da-
ma vasa Zena?«

»Dokazite mi vi, da ni, pa boste do-
bili od mene visoko nagrado.«

_O_

Poroénik podéastniku: »Preiséi na-
tanéno preteklost strelca Petral Cudno
se mi zdi, da vselej s puske tako na-
tan¢no zbrise prstne odtise.«

_0_

Pred sodis¢em.

»Torej ste tozZilca pretepli v afektu?«

»Ne, v stranisScu.«

_0_

V bolnisnici za umsko prizadete.

»Komu pises?«

»Sebi.«

»In kaj stoji v pismu?«

»Ne vem, ker ga $e nisem dobil.«

_0_

Soseda kosita travo na vzpetini.
Eden od njiju pogleda na vas in vprasa
drugega:

»Ti, ali tvoji konji kadijo?«

:>Ne,<:

»No, potem ti pa hlev gori.«

_0_

»Ali ves, da stane bivanje kozmo-
navta v vsemirju dnevno milijon dolar-
jev2«

»Z zajtrkom ali bre njega?«

LISTNICA UPRAVE

DAROVI V TISKOVNI SKLAD:

Herman Jazbec - Nabrezina Lit. 25.000
Milka Klun ob smrti lvana Godnica
Lit. 10.000

OBEMA NAJLEPSA HVALA!

»Mislim, da ta trenutek ne-
se jajce.«

»Cas je ze, da se najina héi poroéi.«

»Ali se ti ne zdi, draga, da bi bilo bo-
lie, e bi pocakala, da pride pravi?«

»Cemu neki! Saj jaz tudi nisem.«

_O_

»Glej, dragec, v ¢asopisu piSe, da
so celo slavni mozje imeli najveckrat ze-
lo povprecne ocete.«

»No, potem ima pa najin sin Se
upanje.«

.-.-.0_

»No, ocka, kakSen se ti zdi moj
fant?«

»Se kar simpatiéen je, a zdi se mi
nekoliko zmeden.«

»0O¢ka, ne govori tako! Porocil me
bo.«

»No, potem je pa zares zmeden.«

_O_
»Janez, bos prisel pomagat obirat?«
»Kaj pa? Sadje ali znance?«

»Ej, jaz si kaj takSnega ne
bi dovolil!«

»Doktor, ali bom s tem slabim vidom
vseeno dober nogometas?«

»Nogometas ravno ne, sodnik boste
pa Se vedno lahko.«

_O_

»Revmo sem dobil. Ali poznas kak-
sSno dobro zdravilo?«

»Jaz ne. Bom pa vprasal prijatelja,
ki ima revmo ze dvajset let.«

_0._..

»No, Jozko, kakSna je nova ucite-
ljica?«

»Oh, mami, grozna. Ni¢ ne zna.«

»Nemogoce!«

»Pa Se kako mogoce! Samo spra-
Suje.«

_O...._

»Kadar se ¢lovek ne zna tako izra-
ziti, da bi ga drugi razumeli, je bedak.
Si razumel?«

»Ne.«

PISMA

SLOVENSKA CERKEV
NA KRASU

Na sprehodu po trzaskem Krasu sto-
pim v Zupnijsko cerkev, ki jo upravija za-
veden slovenski duhovnik. Vse je lepo
zgledno urejeno. Pri cerkvenih vratih je
urnik sv. mas v italijans¢ini in slovensci-
ni. Italijanske mase v tej slovenski vasi,
kolikor vem, Se ni, ceprav se je zadnje ca-
se vanjo priselilo precej Italijanov. Ven-
dar se je zupnik potrudil, da bi ustregel
tudi tem priseljencem: pripravil je mizico
z italijanskim verskim tiskom in razobesil
nekaj italijanskih plakatov. Vse lepo in
prav. A kar sem pogresal, je bila mizica
za slovenski tisk: Katoliski glas, Mladiko,
Druzino, Ognjisce... Morda tudi kak slo-
venski plakat ne bi bil odveé... Tujec, ki
stopi v nedeljo popoldne v to slovensko
krasko vas in ga pot zanese v cerkev, res
nima vtisa, da tu Zivijo Slovenci.

M.S.

PISMA
O vpra$anju openske Zupnije smo pre-
jeli kot odgovor na nas kratek zapis v ru-
briki Na robu v cetrti Stevilki Mladike dve
pismi, ki sta bili medtem Ze objavljeni v
Primorskem dnevniku dne 26. junija letos.
Glede na to, da sta bili obe pismi ze ob-
javljeni v drugem mediju in da ju je ko-
mentiral tudi Katoliski glas dne 27. junija
1991, menimo, da je njihova objava na na-
Sih straneh nepotrebna.
Urednistvo



